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(LAIHRIDIM MEL)

THE 8™ BIENNIAL GENERAL CONFRENCE
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Recepion Committee

l. President ; Shri Kashiram Nabensa
2. Vice President ; Shri Jamnejoy Barman

3. General Secretary : Shri Bhola Nath Thaosen
4. Joint Secretary ; Shri Brajen Johori.

5. Organising Secretary : ShriMrinal Phonglo.

6. -do- ; Shri. Jiten Dibragede

7. -do- : Shri. Debaraj Dibragede
8. -do- : Shri. SatyaRam Kharigap.
9. Cultural Secretary Mrs. Padmini Daulagupu
10. ~-do- : Shri. Muktadhan Sarang
11, -do- ; Mrs. Adari Hojai

12. -do- ; Shri. Jatil Dibragede

The rest of the attendees of the meeting are the members of the
committee.

13.Chief Adviser - Shri. Ramesh Thaosen, ACS, PS,

NC Hills Autonomous Council
DimaHasao, Haflong,

Advisers - Shri Banglasing Nunisa
Shri Promod Daulaguphu.
Shri Debcharan Jahari
Shri Mirja Ram Kharigap
Shri Mailasing kemprai*
Shri Lal Ch. Kemprai |
Shri Sum Chandra Thaosen
Shri Kamaidhan Thaosen

Shri Sajen Langthasa.
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MESSAGE

I am happy to learn that the Dimasa Sahitya
Sabha (Lairidim Mel), schedule to be held on 12th to
13th of March 2016 at Hasabra, Nogoan and that a
souvenir is being published on this occasion.

I congratulate the Organisers for providing a
platform for this interaction through this Conference.
It has a great educative value and it also encourage
the people for creative writing and thinking. [ extends
my heartiest greetings to all the members, readers

and well wishers.

I wish you all well and may God bless you in
all endeavours.

-

(NGAMROTHANG HMAR)
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.Deufo/'ee/ Thaosen 03673236328 i)
Chief Executive Member . 09435077662 (M)

N.C. Hills Autonomous Council Sharwap' debothac@yahao cq jn

Dima Hasao, Haflong, Assam-768819
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MESSAGE

I am exgremely happy to learn that the 8% General Conference of Dimasa
Sahitya Sabha (Cairidim Mel) is schieduled to be celebrated on the 12t T 13%0of
March 2016 at Hasabra, Barman Pathar, Lanka, Nowgong.

To commemorate the grand occasion, the Dimasa Sahitya Sabha (Lairidim
Mel) Celebration Committee is going to publish a Sowvenir where I hope
showcasing the richness of the Culture, Tradition and Heritage of the Dimasa Tribe
to the outside world will focus the uniqueness of the Dimasa Tribe by prestigious
writers from afl around.

I wish both 8% General Conference of Dimasa Sahitya Sabha (Lairidim Mel)
and the Souvenir a grand success and hope to see such esteemed gathering of

inimitable in coming years to come.

—

(DEBOJEET THAOSEN)




Email : psdhac@gmailcom

Ramesh Thaosen, ACS,

Principal Secretary,
N.C. Hills Autonomous Council ‘ft\_ Eﬂ":

Dima Hasao District, Haflong.

Ref. No. Date................

MESSAGE

It gives me immense pleasure to learn that Dimasa Lairidim Mel (Dimasa Sahitya Sabha)
is organizing 8™ Biennial General Conference on 12™ and 13" March, 2016 at Hasabra (Barman Pathar)
Sambaria, Lanka, Nagaon {Assam) in a befitting manner,

In this connection a Souvenir is also going to be published to commemorating the
Conference and | hope this conference would encourage the Dimasa people in general and the
participants in particular through togetherness and enriching Dimasa vocalvulary.

| wish all the best to the Organizers and a grand success.

cn\t.s\"*‘
{Ramesh Thaosen, ACS)
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MESSAGE

| am glad to know that, the Dimasa Sahitya Sabha Central Committee is
goingto bring out a souvenir to commemorate its 8" Biennial General Conference
scheduled to be held on12" & 13" March, 2016 at Hasabra (Barman Pathar)
Sambaria, Lanka, Nagaon (Assam).

| hope this will make progress and prosperity in the field of literature in
general.

| wish you all success.

Dated :12* March, 2016

K.R. Nabensa
President
D.S.S., Nagaon D/C




_MEMBERS OF SUB-COMMITTEES |
THES™ GENERAL CONFERENCE, DSS (DLM) CC

Today on 27" Dcember 2015, Dimasa Sahitya Sabha, Nagaon Dist. Committee Organieq
meeting to form the Sub-Committee for smooth functioning of DLM CCs 8" general Conferenge,
gomg to be held at Hasabra (Barman pathar) on 12" & 13" March 0f 2016. In the meeting, follouﬂ'ng
person are included to form th sub-committee.

I In charge of Pandal (Lighting, Stage, Sound System, Stage, VIP camp €tc.)
Mrinal kanti Phonglo. Deboraj Debgagede, Sumo Chandra Thaosen, Brajen Jahgy; ang
Dasharath Kemprai.
Adviser : Nagaon Dist. Committee, DSS.
In charge of Gate, Flag Hoisting and Martyr Site :-
Upen klemprai, Deboraj Dibragede, Dasharath Kemprai, Jutil Dibragede, Sanakram Nunigy
and Demalu Nabensa. Advisor - Janmejoy Longmailai, VP-DLM NDC.
In charge of Water Supply and Fire Brigade :-
Jogeswar Kemprai, Satyaram Kharigap, Nathuram Johari and Prabin Kharigap.
4. Incharge of Food and Lodging -
Premlal Phonglo, Sum Chandra Thaosen, Surat Hafila, Nirmal Kemprai, Pradip Jidung,
Mohan Johari, Kandal Singh Kharigap, Advisor : A.GS., DLM NDC.
5. Incharge of Bamboo & Firewood -
Biswa Nunisa, Kirtiraj Nabensa, Shakti Johari,
Advisor : President, DLM NDC & GS — DLM CC.
6. Incharge of Reception of VIP (Food & Lodging)
Jibeshwar Giri, Phuleshwar Nunisa, Brajen Johari, Promod Johari, Praju Thaosen, Khirod
Thaosen, Advisor : Binen Hafila.
7. Incharge of Cultural Programme -
Padmini Thaosen, Satyaprabha Kemprai, Jutil Dibragede, Muktadhan Dimasa, Adori Hoja,
Advisor : Brajen Johari.
8. Incharge of Publicity and Relation -
Kashinath Kemprai, Shakti Johari, Kirtirajk Nabensa, and Biswa Nunisa.
9. Incharge of Souvenir Publication Fund Arrangement and Permission :-
President, Gen. Secy. & Finance Secy. Of DLM CC,

10. Incharge of Printing and Miscellaneous (Receipt, Leaflet, Flex Banneretc.) :-
Kashiram Nabensa, Bhola Thaosen

3]
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Sd/-
Meeeting President
Kasiram Nabensa




RO R

e L s L o e S

s

—

lilji;\‘()'l,l”l‘l().\‘s OF THE GENERAL MEETING
TO ORGANIZE DIMASA LAIRIDIM MEL
ATHASABRA MARMAN PATHAR ON 12™ & 13" MARCH, 2016

Today the 207 December of 2013 a general meeting for the management of 8 genral
Conterence of DLM CC was held in the prenuses of Singjun English School at 12 noon The meeting
was presided over by the Vice President of Dimasa sahitva Sabha Central Committee The Dist Presidog
explain the aims and objectives ofmecting Biswa Ivou Bamman, VP- DSS CC. Prasanna Hasou, GS-
DSS CC. Kamaidhan Thaosen, Member -DSS CC: Kasiram Nabensa Preiden - DSS CC. Bhola
Thaosen. General Secretary - DSS NDC: Janmejoy Longmailai V'P-DSS NDC, Mrs Padmini Thaosen,
Brajen Jahari, Mrinal Kanti Phonglo. Nitvalal Dibragede Presiden of Khunang Hoshom, Abhidhan
Phonglo GS of Khunang Hoshom. Promad Daulaguphu - President of Gaon Bura Union, Havung
Hadao, Adori Hojai - Principal of Singjuri English School. Juil Dibra, Deboryj Dibra. Matla Singh
Kemprai were present in the meeting along with manv Gaon Buras . village headmen and member ot
ADSU.

It was unanimously devided in th meeting that the torthcoming 8 General Conference of Dimass
Lairidim Mel will be finally held at Hasabra (Barman Pathar) on 12* and 13 March. 2016 and a
resolution was alo taken to include SDO Civil, Sankardev Nagar, Hojai. CO of Lanka Revenue Circle
Principal of Lanka Mahavidyalaya and President GNH as Advisors. Here it is mentionad that Nagaon
District Dimasa Sahitya Sabha will be the sole organisor of the conterence at Hasabra (Bamman Pathar)
on behalf o reception committee. In this connection it was also uggested that Nagaon District Dimasa
Sahitya Sabha will form a Sub Comnuttee on 27 December 2013 for their convenience and smooth
functioning of DLLM CC Conference.

Sd -
Sn Biswapvoti Barman,
VP-DLM CC
President of the General Meeting
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THAINSI-THAIHGNI GRAOH

Dimasa Sahitya Sabhani 8" General Conference Lanka haphaini Hasabra (Barmanpathar) duhy;

12" odeh 13" March, 2016 Basainha melmah khamma. Boh melha Dimasa Sahitya niphrang m,
“Rmaohlaih’ (Souveniry khaikhoma thihhi Gopinath Bordeloi Memorial [P School, Haflong ha jayahy,
Dimasa Sahitya Sabha ni Central Exceutive Committeeni | 1th January, 2016 sainkhalini melhy grach
mthaolaiba. Odehjahng, Surjya Thaosen khe Souvenir Sub-Committee ni convener songkha odep,
gibin subungkhebo member songkha, Yahonha, Souvenir Sub-committeeni member rach khusihabgy,
basaohha Editorni bobainkhe ahneh yaophaba.

Ahng cbo khusikhe bosong jahi dahngma khahdephuyamu, thihkhabo committeeni member rag
rehmsengbani goyahi editorni khusikhe ajaoma nangba. Ahni luguha gibin gibin ringyarao mithiyary,
subungbo member dongphadu. Graohkhening thihkha - Convener Surjya Thaosen,

~_ Members: Prasanna Hasnu, General Secretary DSS CEC, Kumud Kemprai, Tejendra Langthasy
T'halendra Dibragede odeh Makhon Nunisa.

Dimasa Sahitya Sabha masi gedeh hosom — ebohni khusi, — _Iaihsi-laihbra rehpma-phaihma pef,
subung khe masama-khajarima, school-College ha phoririma neh ‘Laihgibihm’ (book ) slamma — phoririma
graoh-Dima khe yerdaorima ~mthanghi dengma. Odehjahng ‘Rmaohlaih’ khaikhoma nangba.

Laihsi-laihbrani blahm jahng seh subungkhe masaphuba - ringriphuba — grihkriphuba. Somajni
yaowaithai khebo mjangdaoriphuba.

Jihni eboh Souvenir (Laihjab) patrikaha rehpju (article), thaihrili sugumane rehpba hadaiyarag
ringyahrao neh graohjma haikha — baisokha-sihpsokha. Mlai haihayaba rehpju, thaihrili maikhamy,
tihikhabo olai bahngya. Maihyabasi khe sugutharbalai ning jakha - thihkhabo rehpju, thaihrili buthun;
minjohm (Spelling) buthukhe formula maphi rehpslamphuya ahr thahngdao-phaidao beren khebo basain-
bohor bangyabani slamseng phuyakha. Eboh laihjab khe naiyarao — phoriyahrao jar jarni isab jahng
phorilama nangkha.

Eboh rmachlaiha sugurimaneh sere sere rehpju, thaihrili haihakha bonsineh ang ahni khahjama
khnariladu. Gedehmarao rehphi-phaihi haihabani seh jing rmaohlaih laihjab khe khaisa thihkhabo
dehriphuba.

Eboh Souvenir Sub-Committeeha member jahi dongyarao eboh rmaolaih khe slambaha jarni khusi
bauhdada angkhe hahmsining thihjrukha — dangjurukha. Odehbani ang bonsineh ahni hamjaoma-
khasaoma khnariladu.

Smu smu sponsoring Firms/ Deptt. eboh Spouvenirni khusi habaha advertisement ririhi jingkhe rang
jahng rih jahng juruba ang Editorial Boardni jahi boh buthu neh hamjaoma — khahjama khnariladu.

Eboh rmaohlaih khe slambaha M/S Thaosen Press, Haflong hahmsining lenglaikha odeh somoy
jahng laihjab khe khaikhoriphubani khlaihi bonsi nehbo ang ahni khahjama — hamjaoma khnariladu.

Eboh Rmaohlaiha sgang sgangni Laihjab ha (magazine) dongyaba Dima-Rajaraoni dauhgari buthuni
photograph masi-magni eraha sugukha.

Yahonthao, eboh laihsi khe phoriyarao thahngdao — phaidao jajaokhade — gjaih dongjaokhade
phoriyahrao ning saikhuhi — gjaikhuhi khahsao thihhi bihladu,

Elai gijisa rehpdada odeh Dimasa Sahitya Sabhani 8" General Conference hamsisi — mjangsisi melni
khusi jathing, thihi ang ahni graoh khe mthaokha.

Vijoyananda Kemprai
Editor,
Souvenir Sub-committee,
8" General Conference,
Dimasa Sahitya Sabha,

H.Q. Haflong, Dima Hasao, Assam.
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Edited by Sri Vijovananda Kemprai. on behalf of Editorial Board. Seuvenir Sub-Committee, DSS
(DLM) ‘Rmaohlaih’ commemorating its 8" Bicnnial Gen Conference held on 12 & 13 March at
Hasabra (Barman Pathar). Samburia. Lanka Nogaon, Published by Dimasa Sahitya Sabha (Dimasa
Lairidim Mcl) Central Exccutive Committee, H. Q. Haflong. Dima Hasao.
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Cover designed by Asit Das on behalf of M/S Thaosen Offset Press. Haflong:

Concept: Souvenir Sub-Comnttee, DSS (DLM).
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“GRAOH-DIMANI MINJOHM (BANAN/SPELLING)
REIIPMANI DARA (FORMULAE)

Graoh-Dima jobaha khurang bedehe baigodu ar khnayarao bedehe khnadu (phonctics y 8raoh
boh maphi minjohmni dara (Formuae) slamkha.

Duha minjohmni darakhe thilainang -

Roman-script (English Alphabet) khrihp jahng 26 rehpmin dong. Eboh buthuha mip.
consonant 21 odeh min-khaoda (Vowel) 5 jadu. Eboh rehpmin ba alphabet buthukhe
Dima rehpbaha bedehe yaowaima boh graoh berenkhe bakhlaha rehpdu.

Dara No.1(i):- Graoh-Dima rehpbaha smu smu Min-gibring (consonant) rehpmin na
Smu smu nangya bohkhe saikhuhi naikha; Graoh-Dima jobaha khi rehpbf}ha min-gring re
CF.Q.V.X. odeh 7 rehpmin yaowaima nangya. Odeh jahng eboh mln-g,l.br‘mg-,r rehpminkhe
vaowaiyakha. Thihkhabo, Graoh-Dima khe garhi mlaini graokhe rehpbaha nalailai ning Ya0owaimg

(i1) Engraji khurangthaihni (uchcharon ni) daraha ‘S’ ni khurangthaih hibi (low-pitchy -
yaohda gede *h khamrihi *sh khlaihi khurangthaih khe juriba (high pitch). Thikhabo, Girggy,
Dima jobahade ‘s jahng ‘sh’ ni bringthaih khe isi thangdao-phaidao isab maiya. Odeh japy,
rehpbaha *s’ khe sining yaowaima — *sh’ yaowaiya. h

ibrip,

Gfaoh.

du g
hpmin.

(i11) Engraji rehpmin K. P.T. ni bringthai hibi (low). Graoh-Dima jobaha epqh K P.T. ni bringthy;
hamsisi jaya. Dimasarao nalaibo ‘K’ khe ‘Kh’, P khe ‘Ph” ‘t’ khe ‘th” khlaihi she Joba. Odehbap;
Graoh-Dima bthaih rehpbaha kh, ph, th she rehpma.

Graohkhe ning rihm:-

(a) ‘kh’ jahng graohbthaih-kha, khahm, khah, bukiluh, khmaoh, khamphor, khuhsrang,
khahmphlai, khaokhlu, khangkhra, khamphlu, khaiphlung, edebasi.

(b) “Ph’ jahng - pha, phai, phong, phanthao, phangsla, daophri, samphrang, samphra, samphyi
edebasi.

(c) ‘th’jahng — Tha, thah, thahng, thahphu, thamphi, thamsi, thahthaih, nohthaoh, thembra,
themphre, thiba, thihba, edebasi.

(iv) Minjohmni Dara No.1 (iii) ha kh, ph, th jahng bedehe minjohm rehpma bohkhe sgangha
ning phnublaikha, thikhabo kh, ph, khe yaowaibaha khaisa grohn-throhn jadu. Kh, ph, eboh
buthuni khurangthaih jubi, graoh gibi. Thikhabo eboh tha judaohi-khurang jrehpdaohi
khurangthaih baigoyaba bo dongkhlidu. Judaohi-jrehpdaohi Khurangthaih khlaibaha kh, ph, ni
dara hamsisi ragaosoya lai jadu. Maphaoh, grachbathaih ni minjohm rehpbaha ‘kh’ khe ‘hk’,
‘ph” khe ‘hp’ khlaihi grachde — yahon-sgang khlaihi khurangthaih judaorima nangyaba dong.

Graokhe ning rihm, -

1. Lihk” tghihbaha sgangni rehpmin ‘L’ ni basaoha khurang bol sengdao- khurangthaih judao
Odebani "L’ ni khurangthaih khe judaorimani khlaihi ‘I’ nj yahonha ‘h’ khahmrima nangba,

graohde ‘hk™ rehpba, 'k’ hathahaning thaolakha. ‘k’ ni yahonha ‘h’khahmma nangdaoyakha
Olaiyaba graohthaih bahngsabi.

Rihm:- lihk, jihk, thaihlikh, bisihk, grihk, sehk, thihk, phrihk, dehrihk, edebasi.
ii. Olaining,- ‘rehp’ thihbaha sgangni rehpmin ‘r’ ni basaoha k
't ni khurangthaib judaorimani khlaihi ‘re’ni yahonha ‘h’ k

rehpba. ‘Rehp” graohthaihni ‘p’ ni yahonha ‘h* khahmrima n
bangsabi.

hurangthaih bol sengdao. Odebar!
hahmrima nangba. Graohde 'hp
angdaoyakha. Olaiyaba graothd

Rihm -
edebasi.

rehp, wairehp. bithihp. nohthihp. gisihp, mihsihp, lohngkhihp, bdehp, thahp, hah:




o2

¢ Rehpnun-gbah (T&m @ Jomnt letter)

\Min-gibrin

Asaba graohbthaih khurangthaih maphi-magni-magtham mingibring rehpmin khe sigphlaihi rehpma
nangvaba dongkhlidu Sigphlaihi rugung rugung rehpba khening mingibring rehpmin-gbah thilaphure,
thikhabo hamsiside rehpmin-gbah thijava. Gibi gibi de Sanskrit. Hindi, Banela ha she rehpmin-gbah

dongba

Graoh khening rihm -

"Bd” jahng - bda. bdi, bdo, bdam. edebasi.

"br jahng - nohbra. brehng, bring. edebasi.

"dr jahng - draba. dondro. budru, bodro. drangbra. edebasi.
‘er’ jahng — graoh. grahba. groba, grobba, grangsi. edebasi.
'Tb" jahng — jbah. jbai. edebasi ;

‘ml’ jahng - mlai. mliba. mlaoba. mloba, mlang. edebasi.
‘mr’ jahng - mruba. mrikhba. mramba, edebasi.

I jahng - jlang. jloba. jlith, edebasi.

'sl” jahng - slai. sleh, slo-slai. slaomah, edebasi.

“st” Jahng - sthaih, sthiph. stem, edebasi.

'sd” jahng - sdahm, sdamphor. sdabba. sdanba, sdingba, edebasi.
Min-khaoda (¥=341/vowel)

Dara No 2 (i) Roman ba Engraji rehpminha 5 (mabonwa) min-khaoda dong. Boh buthu jakha
- a. e. 1. 0. u. ebh buthu asaba min-gibring graothaih rehpbaha jurudu. Mi-gibringni lugu eboh
min-khaoda gabavakhade graoh bthaih rehpba jaya.

Graoh-Dimani bthaihkhe rehpbaha eboh min-khaoda rehpminkhe bedehe yaowaima boni dara

edehe -

"a’ khe “=1" lai yaowaima.

‘e’ khe "’ lai yaowaima.

1" khe "%’ lai yaowaima.

‘0" khe "=1/'¢" lai yaowaima.

‘u” khe “B/€" lai yaowaima.

Eboh min-khaoda buthu jahng bedehe rehpma bohkhe bakhlaha khaisa phnudu:-

‘a’ jahng - Ang, rang, dang, sang, hang, edebasi.

"¢” jahng - Eraha, ejahng, bedehe, sehng, gbeng, meser, edebasi.

i” jahng — Ahni, nihni, nihng, jihni, bubi, balili, jabili, lila, lili-thithi, thairili, edebasi.
‘u” jahng — Um, ul, uimah, dukhu, subung, dihkhu, bumu, muthaih, bugung, edebasi.
Dara No.2 (ii) — Min-khaoda ghah (I&%</ Diphthong)

Rihm:- Ai, ao, ei, iao, iu, ou, ua, ui, oi.

ai jahng — mai, phai, khai, thaih, jaih, edebasi.

ao jahng — dao. thao. daoh, saoh, khao. edebasi.

ei jahng - dei, hei, edebasi.

iao jahng — miao, riao, edebasi.

iu jahng - jiu, siu, edebasi.

ou jahng - dau.

ua jahng — phual.

ui jahng — uima.

oi jahng - hoi. o
2 (iii) Min-khaoda ‘¢’ odeh "o’ khe yaowaibani dara:- Graoh-Dima rehpbaha Engraji lai ‘e
khe magni — e e rehphi ‘I’ 571" khlaima nangya. ‘o’ khebo magni o o rehphi ‘u” * &/, " khlaima nangya.
Smuni thihkhala, sgangha ning thikha-

‘¢’ khe @’ seh yaowaima.
‘0 khe ‘=1/¢’ seh yaowaima.




Rchpl\a-plliaih!m lardaomane (simple) ar phoribahabo thahp phoriphumane min-khaaoda ¢ odel

0 khe mast rehphi sining yaowaima
Rihm -

Sainraoli seh rehpma, sainraolee rehpya.

Babili seh rehpma. bacelee rehpva.

Diseh rehpma. dee rehpva

Saohmi sch rehpma. saohmee rehpya

luschrehpma. joo rehpya

Dukhu seh rehpma. dukhoo rehpya.

Dihu seh rehpma. dihoo rehpya.

Dimu seh rehpma. dimoo rechpva. . -

Grao jakha, - grao-Dima rehpbaha double ‘¢”, double ‘0’ rehpmani dara khlaiya

Dara No. 3:- n, ng, hng, - eboh buthu slai ba thalu, bugug khe malphah',ba‘g(’ba~ thikhabo bugung
gedekhening baigoba seh - khurangthaih ( pronunciation) jabaseh. Odebani eboh buthukhe Bugungy
(nasal tone) khurangthaih bo thihre.

(1)'n’ jahng -

Rihm - dain (g), sain(g) thain(g) phain(g), khain(g), edebasi. Eboh buthubo Bugung (nagy
tone) gedekhe baigodu.

Jebkhlongni bisingha dongyaba (g) khe rehphayakhabo jadu. Eboh buthu ‘silent’ jahi dongma, Jing
Dimasarao dain, sain, thain thihi minjohm (spelling) rehpba baisiseh. Khurangthaih maphi minjohm retpry
thihkhade daing, saing, thaing rehpma nangdu. Minjohm rehpbaha ‘dain’ niyakhala “daing’ asaba masikhe
rehpkhabo jare bauhdu.

(11) "'ng’ jahng. -

Rihm, - ang, jing, ring, rang, rong, yung, sang, song, thang, khon, edebasi.

Ebo buthu bugung gedekhening baigoba - khurangthaih bo jabaseh. Eboh graohthaih buthukhe

gosongsi khurangthaih khlaiphudu. Graohthaih ni sgangthao dongyaba rehpmin (letter) buthy
gibin rehpmin khe lugu laphama nangya.

(1) “hng’ jahng -
Rihm, - jahng, thahng, bahng, hahng, sehng, johng, john, sohng, edebasi.

Eboh buthukhe thihbaha/ khurangthaih khlaibaha bugung gedekhe baigodu ahr khurangbo

jadaohi (high tone) baigodu. Odebani graohthaih buthuni sgangthaoh dongyaba rehpminni
yahonha ‘h” khahmrihi khurangthaih khe judaorima nangba.

(iv) Graoh-DImaha ahni, nihni, jihni, nihdu, nihya, thihdu, bihdu, edebS1 GRAOHTHAIH DONG

Eboh buthukhe thihbaha/ khurangthaih khlaibaha khurang jubo judu (high oitch)— laohbo lachdu

(long pitch). Odehbani sgangthao dongyaba rehpmin buthuni yahonha ‘h’ khahmrihi khurangthaih khe
judaorima nangba-Jaorima nangba.

(v) Graoh-Dimaha musuh, misih, nanah, damah, daohkhuh,
phujemah, edebasi graohbthaih dong.

I-boh buthukhe thihbaha/ khurangthaih khlaibah
songkhabo jadu.

honoh, mojoh, simah, godoh, mojoh.

a graothaihni yahonha khurangthaih jubi, - pi®

Odebani graohthaihni yahonthaoha ‘b’ khamrima nangba.
Dara No 4 - daoh, mih, nahni bumu rehpmani graohha,

Daoh-mihni jadi bangbi- nahnibo jadi bahngbi. Bumy rehpbaha *d
‘mih, nah thihkhala ‘nah’ thihi sgang rehpdama -

. v o bihald
. aoh” thihkhala *daoh’ nih thikh?
bonia yahonha bumy rehpsengma.
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daohkha. edebasi

(1) Mihniha - mihsai. mihvung. mihthang, mihsong. edehbasi
(1) Nahniha - navung, nahphi. nahwa. nahser. nahram, nahser. nahsibling. nahwalaih. edehbasi
“Dao-mih-nah ni bumukhe rehpbaha "h” khe dangkhlaihi lailolo khlaihi daonoh. daophri. misai.
mivung. mithang. navung. naphi. elai rehpba jahng mamahngde jasova

Duha. graoh jakha, - daoh-mih-nahniha sining eboh dara vaowaima odeh niva. Asaba graoh-
vader (root of_the words) odeh khusi-graohni vader (root of the verb) thig dengma. boniba vahonha
she Case ending’ suffix rehpsengma.

Graoh-vaderni_habaha

Boh — ning = bohning.

Eboh - ning = ebohning.
Graoh — bthaih = graohthaih.
Saoh = khuli = saokhuli.
Baih — kho = baihkho,

Bereh = bithihp = berehthiph.
Daoh — mah = daohmabh.
Daoh — kho = daohkho.

Muh - thaith = muhthaih.
Khah — thai = khahthai:
Khusi-graohni vaderni habaha

Jih = du = jihdu. rmaoh = du = rmaohdu

Hihm = du = hihmdu. phnudu — du = phnudu.
Khaih = du = khaihdu. thih — du = thihdu
Nuh + du = nuhdu, phaih — kha = phaihkha.

Thang ~ kha = thangkha,
Rehpba-phaihbaha eboh “h" khe dangkhlaiba jaya. Thikhabo phoriba-sainlaibahade eboh “h’
buthu hamsisi basao maijaoya — ‘silent” jahi thaodu. Odeh thibani *h’ rehpma nangvade dabaolai.

(iv) Mlaini graohthai khe (Foreign word) yaowaimani graoh ha:-

Graoh-Dimaha jarni thihi graohthaih maphao giribani mlaini graohthaih khening vaowaima
nangyaba dongkhlidu Graoh khening rihm — chair. table, cha. chini. chasma. edebasi. Eboh
graohthaih buthukhe Dimasarao thihba-jobaha yaowaihi phaidu. Thihba-jobaha khurangthaih
gibin jalakhabo rehpbaha-phaihbaha de mlaini minjohm khe (spelling) lahining rehplama. Basain
ni bumu, badain ni bumubo olaining jalama nangma.

Formulae ni basaoha thihphlama nanginyaba graoh

Linguistic ni dara ha - asaba graohbthaih ni khurangthaih (pronunciation) maphi minjohm
(spelling) rehphrangphuya thihkhade - asaba graohthaih khe judao-hidao (high & low), galao -
songkha (long & short) khlaiphrang phuya thihkhade *Dia-C ntical Marks™ rihi bera sbaire. Laihsi
rehpsaibaha, boh critical marks buthuhkhe khahmribaha rehpgohng (pen) suguma nangdu. Boh

masi khrainriyaba jathai !

Graoh-Dimani minjohm (spelling) rehpbaha — graohthaih khe judac-hidao (high & low) galao songthe
(long & short) khlaimaneh jing ‘h” khe Dia-Critical Marks’ ni isab jahng yaowaidu, h’ khe yaowaimani
darabo slamkha "h’ khe yaowaibaha olai musi grohn-throhn. gmang-¢ijijahma nangvalai maiphnangdu:
Graoh-Dimani minjohm (spelling) rehpbaha *h™ ning duh sosihade *Dia-Critical Marks’ jahi dong. “h
vaowaiba bahng-bahngkha thihlaihi khajenjaoma nangya — nangjorahase yaowaiba Graoh masi, Graoh-
Dimani minjohm rehpbaha “h’ khe *Critical Marks’ isab jahng duha yaowaihi phaidu Thikhabo. laihsi
rehpsaibaha *h’ khe khahmrimani khlaihi rehpgohng (pen) suguma nangdaoya h” khe gibin rehpminmi
lugu sigphlaihi rehpphudu. Eboh yaowaithaih khrihpne phantha laidaokha - hamdaotha. Graoh-Diman
minjohm — Sanskrit, Hindi. Bangla, English thabo laidao bauphnangdu
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Rajirao. khah phinbani graoh niya,- khaisa khah laohi - khah ihi minjohmni d_ﬂfflkh_g (Formy,
khe) nailaihi rehpba-phaihba baisi khlaikhade laisibo janang — rehpba — phoriba 1a1ja0nang ¢

"H’ khe smuni critical Mark ni (Sign) borgon jahng yac_)waim_a nangba thihkhala ebot hk
thihbaha - khurangthaih khlaibaha hahng ‘guduhng’ (aspirant) jahi bringhondu. Eboh ‘hahn:

- guduhng’ rehpmin.

. Odehbani, smu smu graothaih khe khurangthaih khlaibaha hahng guduhng jahi baigog,, juk
baigodu bohha khurangthaih khe dahihi gejerha nihyala yahonha *h” khe khal’lmnba - lfhurangthaih khI
judaoriba - jrehpdaoriba odeh songkhabo khlaiba. Nangba hajoraha seh *h khahmriba. ¢

Thihkhabo, asaba graohthaihni gejerha dongyaba *h’ de thihbaha/ khurangthaih khgp,,
gmabalai (Silent) jalangladu. Odehbani ‘h’ khe rehpyakhabo jare bauhneh nangya.

Juhthai

Spelling &Glossary S“b'COmmiuee
Dimasa Sahitya Sabhaj

Khurangthaih baosilai — minjohm jahng ortho gibin gibin

A —jahng

Akhai — ahkhai
Aral- ahra

B - jahng

Baiba —baihba
Bao - bauh

Blaba - blahbba
Bimba - bihmba
Blamba — blahm
Bdi - bdih

Buju - bujuh
Bumu- bumuhbo - boh
D- jahng

Dau- dauh, dao
Damba — dahmba
Dain — dainh

Di - dih

Duba — duhba
Dimba — dihmba

J — jahng

Je —jeh

Ji - jih

Jaba - jbah

Juthaih — juhthai
Jonba - johnba
Juba —juhba
Jamaba - jamahba
Joba - johba
Kh - jahng
Khamba — khahmba
Khaiba — khaihba
Khaoba - khaohba
Khaiseng - khaihseng

(Confused words)

G —jahng

gaba - gahba
gilimba - gilihmba
Guba - guhba

guduba - guduhba
grungba - gruhngba
gbaba - gbahba
Gurmu - guhrma

H - jahng

ha - hah

hangba - hahngba, hahng
hathai - hathaih, hahthaih
hoba - hohba

huba - huhba

hajing - hajihng

Haba - habah

horkhuba — huhrkhuba
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Khaihsing
Khom - khohm
Khasiba — khasihba

Khangkhra — khahngkhrai

L- jahng

Lamah - lahma
Lang - lahng
Lleng — lehngba
Luba - luhba
Lungba — luhngba

M- jahng

Makhao - Makhaoh
Maoba - mauhba
Maowa — maowah
Midimba - midihmba
Mirim — mirthmba
Milaoba — mlaohba
Muruba — muruhba
Mthaoba — mthaohba
Mithimba - mithihmba
Milimba — milihba
N-jahng

Na - nah

Neh — neh

Ning — nihng
Nerba-nehrba

O- jahng

Ph —jahng

Phai - phaih

Phiba — phihba
Phinba — phihnba

R —jahng

Raba — rahba

Ri — rih

Riaoba — riaohba
Ruba - ruhba

Rung — ruhng

Rebba — rehpba

S —jahng

Saiba - sathba
Sain - sainh

Saba - sabba
Sadab — sdabba
Smaoba — smaohba
Sainkhon — sainkhohn
Sauba — saohba
Sengba — sehngba
Sergi - serkhi
Serba - sehrba

Slai - slaih

Siba - sithba

Sigba — sihkba
Sisa — sisah
Silo - sihla
Sonba -~ sohnba
Soba — sohba
Suba - suhba
Songba - sohng
Sbai - sbaih

T — jahng

Tha - thah

Thangba - thahngba
That — thath

Thao - thaoh

Thiba - thihba
Thuba - thuhba

W —jahng
Wa! — wah
Wai! — waih

X - jahng
Yao! - yaoh

—— ek kK

SAHITYA NI ORTHO
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Literaturc - creative writing. fiction. invented story. imaginary
tale. narrative. and novel.

Ebohkhe khrihpbo khah rihhi phurilai odeh cboh “Sahitya’
graothaihni graodimajahng bedehe bumu dengjare bohkhe
khrihpbo baohlat.

Graokhening thihkha — Baohmili (Baoh + mili). Baohsmai.
(Baoh + smai). bachkhaoyung. ... .. .olaining arbo
khaikhophukhala. khaikholaikho.
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DIMASAJAHRIMEEN ODEASIM GARAO JANG
GARAO DIMADOPHAYABA BUTHU

Remesh | hatosey,
Hallone

Jensongha: Dimasa thihi cbo mulug ha mithijao mani sagang ha. Dimasa jadhim subung bugly,
gabangning gibin gibin hathani ha dzmplkm langma nangba Jug jug daopha langma nangnaiba bon; bo
Larao bangnai du Gibin gibin jadii ni bumu jaht mithijaopha langba lai jajaoba. Dimasa jadhi ni hajaithay;
Central China ode Huwang-ho ar lang sikiang dikhong magini gejerha. Indo-Tibetto jadhi Garao thai
ode garao jakhade Tibbetto-Burmese Tibbeto-Himalaya, Uttor-Assam ode Assam-Burmese Asaan.
Burmese Bodo jadhi dol - Dimasa, Boro. Garo. Rabha. | alung. Sonowal. Thengal. Chutiva, Koch

Dimasa Kachari Jadhi ni Yader:

Kirata: Kirata jadhi subung la jadhi hagong rao. Kirata jadhi de Mongoloid. Bosi 1500 BC y;
somot beren ha Central Chinese hiprang asaba graojang phailaba. Bo somoi ha Indus Valley
Civilization hamsaiba somoi Orahabo Kirata jadhi ni subung rao sohidu. Kirata rao bening gede
Indian Sub-continent ha habsiba bokhe thik khlai hi thiphuya. Sereba de thidu Beluchisthan of
Kharakoran Pass beren gedebo jalapure thivarao bo dong. Odehe vahon ha Himalaya varai ha
sophai hi duha Bharat ni desh ha dongphaiba. Oraha bo beren ha Khas or Khan dynasty jang
dongpha laiba Bosikhe Khace subung thihibo mithijauba. Kirata subung buthu khe boha dharme
kormo mushi ring va Bokhe English Jang Aminist thire. Odejang Mongoloid Kirata aminists se
Yahon ha khere khere India ni Northern region Khashimiri, Himachal. Uttor Pradesh. Bihar,

Bengal, Orissa ode Assam ha dongphlungba. Bo beren ha Gangaraddie thihi desh bo dongba
thidu.

Lichcavis: Kirata Mongoloid buthu Lich Raja rao ni subung odehe b
janaidu. 750 BC beren ha Lichchavis jug dongba. Lichchavis r
vawaiba Nepal ni hathani ha dongba ha Hindu darmo lahabal
ha Lichchavis rao bokhro jang 1,68,000 sosi dongba thidu -

ani Lichavis bo thiba
a0 jarni mote puja dara para
ai thidu. Vaishalli thivaba hathani
V.D Mahajan mote.

Miechcha: Madaidao Buddha ni somoi ha Kirata Mongoloid buthu khe
mithibuba. Madaidao Buddha 623 BC ha hajaiba. Non-ary
se dongba. Bohade Kirata buthu Buddhist se thidu. Mad
Pali jang Mlechcha rao de Pakrit earao se sainlaiba
dongkho.

Mlecheha thihi se
an buthu Mlechcha Buddhist dharmo
aidao Buddha dharmo rire Paksit ode
Duhabo Nepal beren ha Mecheh jadhi

Boddo (Bodo): Buddha dongba ni sainkhali ha Buddhist ]
Kirata subung rao Boddo ba Bodo thihi bumu mainaiba thiyarao bo dong. Pakrit garao sainlaiva
rao buthusijang bojom dong hi Boddo bumu mainaiba. Ode niva khade Diboddo hathani ha
dongba ni Boddo bo jalapure. Tibbotta ortho la Diboddo (ice capped) garaojang milidu. Asaba
thikhabo Bodo de thijao bajang ar dharmo Buddhist labajang bani Bodo subung thijau naiba
Manag ha Kirata rao n1 bokosai bangba laining duhao Bodo rao ni bokosai banl;hi‘ Bodo rao
thijau bala Tibbet hathani ha dongba ha. Bo beren hala duhan; Nepal/ Himalaya ni yarai ha sos
sohi naidu. Kirata Mongoloid buthu Bodo thijauba beren ha boha Nepal, Be[ig;ﬂ_ Orissa. Biha.
Assam sosi sotharba. Bo beren hade maithai jang 100 AD janaidu thibo Bo beren ni dharmo la Buddhis
khela khere khere garphai naikha? Vainsab laya rao Koch bo Bodo ni subung rao se.

Kachari: Kirata ba Bodo thibise mithijaoba thikhaning duha mithituy K
jarkhe Bodo thilakha. Kachari thihide jing de thilaya thihi p
mithijauba bangdao hi. Bodo ni subun‘g_rap buthu Nepal ha
riba ne. Sumuni olei thiba Subung bisilei Khas thiyab
Eleibo jalapure. Malai bo thidukho Kesari dynasty Orissa bo somoi ha
rajee maiba. 150 AD beren sosi KPSEH'I raja rao dongba. Bpsi baoh
b(:jadu Asaba thikhabo Kachari rao la duhade bokosai bangbi

ahi ode bo thieba ni yahon ha

achari la sumukho? Jing
andadit rao thidu, Duhala Kachari thili s¢
dongba ha orani subung rao Kachari bunt
a hathani ha dongba bosikhe Kachari thibane.
dongba. Bosibo Bengal ha s0¢
ibo Kesari thiya hi Kachari thibald

Dimasa Kachari, Rabha kachar.




Boro Kachari. Sonowal Kachari, Lalung (Tuiwa), Thengal Kachari. Garo. Koch, Chutiya Kachari.
Motak. Tripuri rao bo Kachari ba Bodo se. Duha la dharmo ni grao khe thikhala Sanathan dharmo
thima nang re. Khrib nibo jarni dara para dong la du.

Mythological Period: Narakasur la Raikhos ba Danob raja thiba. Boni ortho la bo Raja mongoloid
se Arvanraja niva. Reremdi la Raikhos masainjik. Bhim jang noh jahi Gathakoch bosini basa. Gothakoch
la Mahabharat ni jabba ha dainlaihiba. Odejang Dimasa Bhim ni bongsho. Bo somoi ni garao Bana
Raja bo olei ning balaiyaba raja dongba. Asol hade bo raja buthu khribbo Kirata Mongoloid/ Bodo/
Kachari raja gaja se. Hara raja la duhani Tezpur district ni gedeba raja. Bo Mongoloid Kachari raja se.

Bo somoi ha bajini subung khe raja buthu jarimeen buthu khe rebthau ri mane baji gajain
niprang Pandit khe labuba. Bosila Kaunoj, Mithila niprang se phaikliba. Subung bangdao bangdao
bani Kirata/ Bodo subung buthu la hagraha khaidao khaidao braha ning thangma kho. Odejang
dini Kachari subung biselei bangdukho kribbo mithiladu.

Dimaruya Rajya: Dimaruya raji Doboka rajya jamani sagang haning janaiba. Duha bisilai
Nagaon District ode Digaru sosi boha raji dong naiba. Northern gede jakhade Brahmaputra,
South gede de Kopili dikhong, East gede Dikhu dikhong sosi ode West gede Digaru dikhong.
Dimarua Raji ha Raja jayarao bo somoi ha Dimasa Sengphong darai girikho. Duha Digaru hathani
rogong ha Dimoria thihi hathani dong. 1bo bo rajya ni bumu jalapur. Samaba karon jang Dimarua
(Dimoria) raji baikha odese Dibaiko (Doboka) raji salamlaiba and raja bo songphin laiba

Doboka ode Tripura Rajya: Doboka rajya la 305 AD beren ha janaiba lai jadu. Bo somol
ha orani raja Bharat ni bo somoi ni raja rao jang lugu khaphusi raoba. Doboka Raji ni bumu olei
niya janaidu. Dibaika/ko raji ni bumu dong naiba. Sumoni thikhade jahrimeen ha maiba mote
Dijenabaiso thihi masi hathani dongba ne. Ibo garao khe Pandit rao Sanskrit garao bauba ibola
Dimasa ni garao se. Odebani Dijen dikhong khe baiso yaba hathani ni jaga niyakgade bola Raji
se jama nang re. Bo hisab jangse Doboka Raji ni bumu Dibaika/ko jama janaidu. Bo somoi
beren haning Dimasa rao Dembra hathani ni bumu bo dengnaiba. Dembra garao bo Dimasa
garao jangbo jasoya lai jadu. Dibra niprang Dibrasa se jama nang re. Dibrasa ning somoi masi ha
Tiprasa thihi Dimasa rao thiyabade Tripura rao khening thibase. Odehe gibin raji bo khaslai
naiba. Bohase Tripura ni raja Dimasa raja ni buphlung thihi mithijaoba. Dimasa ni garau jang
Triprasa de Dibrasa se jama olei baupnangdu. Tripura raji ni simana de Dijen dikhong niprang
west gede Kolonga dikhong sosi thidu. Thikhala bo Koloma dikhong la baraha? Bo dikhongde
duha Tumpreng rogong ni Kolongma jalapure niyakhade Borak dikhong bo Kolongma jalapure.
Asaba bo jathing dikhong magini ni suphlalaiyaba jagaha. Thikhala Tumpreng (Di=Du=Tu olei
bo jalapure) ni Kolongma jang Diklang (Kopili) dibra na Borak Kolongma jang Jatinga dibu
magini suphlalaiyaba jagaha bo jalapure. Ibokhe thiphla laiphuma nang re. Odebani Triprasa de
Dibrasa se jama nang re odehe Tripura raji bo bo beren ha dongnaiba.

Dimasa Kachari: Kachari Rajya thihi dong’ya rao ni bising ha la Dimasa rao sening jahrimeen
ha raja dongba. Bo somoi ha kribjang la Koch raja dongba, Jantiya raja ode Kachari raja dongba
Ahom raja jimani sagang ha. Ahom phaima ni sagang haning Dimasa ni raji la pura thik jahining
dong la du.

_ Dilaobra-Sangibra: Doboka/ Dipaika/ko raji garba ni yahon ha 50/80 maithai sosi raji
girihi dongbalai jadu. Dimasa jahibade Dilaobra ode Sangibra dikhongini ha somaj khalaiba,
dara salamba Madai sangsaiba raji khaphin laiba. Boha maithai jang 1000 AD lai janaidu.
Bohaning raja song laiba, sengphong darai songba. Phoila raji khajenba Kasomari ha. Boha
Dimasa rao khe garhibo mailai ni basa raobo dongphaba janaidu.

Kasomari / Dimapur Raji: Raja song lai hi Kasomari raji salaiba. 1050 AD beren ha. Yahon ha
Dimapur ha raji salaiba. Ibo somoi ni beren ni musibo jarimeen mithimani balam maiya. 1228 AD
maithai beren ha sosi raji khe hamsi yawai laiba. 450 maithai sosi raji yawaiba. Ahom phaiba ni yahon
habo 200 maithai sosi hamhi ning dong laiba. Dimapur niprang Maibang rajdhani salamba ode yahon
thaoha Kashpur jahi Engraj ni yaoha Dimasa ni raji jamsoba. Bikrampur habo Dimasa rjani dongthani




salamthaoba thidu Tularam Senapati bumu maihi Dima Hasao, Dembra (Dibra). Dijuwa(Dijuyabg, 1
Nagaoni roha (rao-ha) hafai sosi raji naisoba 1854 maithai ha Dimasa nirajiyung Lngra 120 jam;
vaoha lalasoba Dimasa raja rao raji yawaiba sainkhali jahrimeen ha nuh_a]m th_lkhala rajt ha gibin ja,
don’va rao jang jurumah maiyaba janaidu odebani raji ni hayu galao maiya naiba

Asim Garao ha garao Dima ni juruma: Dimasa kachari Assam ha jadih grah jadaothaoyaby

Odebani Dimasa garao Asim garao khe salamba ha jurubaha khusi gede khalaiphadu Asim Garag
ode Sahitya modern maithaijenb% la 1826 maithai British Shason (administration) khai.au bani yahon
niprang jenjenba thihi thipudu. Thikhabo, 1813 maithai ha Atma Ram Sharma gedema Bible khe Asip,
garao jang rebjenba niprang se modern Asim garao jenba thilaidu. 18306 maithai ha Bangl_a gz.il'aolthSc
vawailaibuba. Odehe 1846 maithai ha Arunodoi laijma baigohi se Asim garao ha bol maiphin laiba

Dimasa garaothai buthu Asim garao ni bising ha hab hi bedehe Asim Garao ode Sahitya Sanskrit;
khe salam baha juruphuba bokhe naithai lai-

Hasim-Asim- Asom-Ahom: Ahom sa rao khe Dimasa rao Hasimsa se thib_a. Thailand desh khe
gisim desh ba haa gisim desh thire Dimasa rao. Odejang, Hasim niprang Asnnsa_;g]apure. Bo niprang
ning Asom=Ahom ode yahon garaothai ha slai phalang hi A(o)som ba A(aa)hom jalang la pure (s=h)

S, sh, h: Dimasa ni garaothai ha S, Sh bo okor khe ‘s’ ode ‘ho’ baosi yawaire. Odebani Asim
garao habo oleining Asom/Ahom thilare. Asom Sahitya Sabha khe :: A(o)hom Hahitya Hobha
thidu. Eboh garaothai ha garao Dima se olei jariba lai jadu.

D: th/ k:G: Dimasa ni garaothai habo D=Th ode k=g lai yawai laire. Dhonsiri= Thonsiri
birilli rire. Garathai Digruba : Di lukru ba= Di (-lu) (k=g)gru ba

Busu-Bisu-Bihu: Dimasa rao maithaisi ni khajalaiba khe Busu jiba thidu ode Bisu bo thilaidu
Ebo garaothai Busu:Buhu/ Bisu:Bihu jalang la base. Samlai/ Hamlai ortho Sak-sobji { Assamese)
Sathrai/Hathrai: Tara (assamese). Bihu baithai la Dimasa Baidima ni iyao(yao) haithai jang milidu.
Kasa ijang ojang la jalaba. Upper Assam ni baithai se Bihu de. Orahaning Dimasa rao dongjenba
ar dongba laokha. Odebani bo baithai la Dimasa ni baithai niparang se jurulaiba.

Dikhong (river)/ Hathon (valley) buthu ni bumu: Assam ni hathani bumu, dikhong ni
bumu buthu Dimasa garaothai jang dengba ning bangdao. Sumo ni thikhade, Dimasa Kachari
gda ha rajya/raji yawai bani hathani ni bumukhe dengpha lang ba. Sainsi, maithaise jangde
hathani ni bumukhe mathauphuya. Jug jug bo hathani ha donglaima nangdu jadhi mase jahi
dongsongma nangdu. Garao masi jalai hise olei bumu thao re. Eboning proman, Dimasa Kachari
bo hathani ha dongba bo bumu buthu nibo ortho dong: Dilao (Brahmaputra), Dikhu(Dikhou)
Diyung(Dayang), Dihaing (Dihang), Dibru(Dibru), Dilai(Delai), Dirang(Darang),
Diklang(Kopili), Dimahur(Mahur), Sangi(Tsangpo), Digudung(Duigrung), Dimolo(Domolo),
Digru(Digaru), Disapur(Dispur), Diyungbra(Diyungmukh), Digflung(Diflou), Dimu(Dimou).
Dibang(Dibong)/ (Jiya Bharulu), Dillibam(Dilli Rly station), Dimorya(Dimoria), Haju(Hajo).
Hajong(Hajong), Dithar(Deithor), Dilo(Luit/ yellow river), Dima(Dhansiri). Jamuna Dijen),ar dongkho.

Dimasa Garaothai buthu Assamese Sahitya ha dophadu: Mathaori(mathao-ri), Ranglu(raang-
lu), Dora(Damand/Damat), Loha(lu-ha), Nodi(noh-di), Botor(Botor), Deka(deka), Baba(bupa).
Ma(buma), Langgol(lang-glo-n), Kamakhya(bkamaikha), Guwahati(guwarhadi), Bakoli(bugur).
Roha(raw-ha), Riha/sa(risa), Ri means Kapor(clothes). Dhansiri( Dhangsiri), Bukut(bka),
Gangaradee(gangaraji). .. 8

Darapara ode Ringimeen (Culture): Din.lasa ni Darapara ode Ringimeen (Culture) la gibin jadhi
ringdao yarao laining ba Assamese culture laining. Gainthao (dhoti) gain re. Bokhro ha riekhe khading
re. Masainjik raobo rigu. rajamphain ode chador lare ar rie galao lahi mekhela chador bo lahadukho.
Risa khe Assamese riha thire. Ibo rie thiyaba bo garao Dimajang se maiba.

(Ibo laijab khe Haflong ha 9 Special Asom Sahity

a Sabha ni seminar ha moderator jahi gara®
joba - Ramesh Thaosen).




Vaishnav Dharmo: Dimasa taja dongbani sainkhali habo Vaishnav dharmo ni khalai hi Namgor
buthu dangba Dimasa rao se Sankardev ni darmo khe raji subung buthu ne yaophaba ha Dimasa rao
jenba
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SAMAJHA DHARMO NANG DU (IMPORTNT)

Tegendra Langthasa
Disgaorazi, Haflong

DHARMODE SOMAINI MAI BOKO. (ORGANISATION). KEREB SUBONGNI
SOMAJHA DHARMONI BEBOSTA DONG-GIBIN SOMAINI GIBIN GIBIN DHARMONI
LAMADONG TIKABO KEREB DHARMONI AASOL BAUMADLE MASIENING GIBI GIBI
TIMA TIKADE “DRI™ NI PRAN DHARMO GRAO BAIGOBA “DRI™ MANE MADAIKI:
BAUMA (GOD CONCEPTION) KARON DHARMO NING SUBONGNI LONMA, ODIJANG
BO LONBANING MADAIKE MAISOMA PHAIBA.

Somajke slamyaraoni mote subongning madaike londada gamanglausisi bol maidu. Somajke
slamyarao tidu “Religion is a sytem of belicl and rituals with reference to the sacred things which bind
people together into social group™. Dharmo jaka tuyaba (deep) lonmani bojom. Dharma jaka krib
subongni jadini krib habo danangosi somaj (jadi) tanghi dongmani boko (organisation). Gibin gibin
somajni dharmo gibin gibin, yawaitai ode swatai gibin gibin, Sausi gini subongni mote madaike puja
odehe madai hubaning masi dharmo. Olaining gibin gibin subongni baumaan mote madaikoha bihi jarke
lonmah labubaning dharmo. Jarniha lonmah labubaning dharmo. Aasaba jalating dharmo jaka krib
subongni somajni masi nangdautauyaba somajni boko (organisation). Je lamake lahi somajni subongbutu
masi baumake lahi ahr lamake hemhi butujang kribjang bausi milihi donglaipudu.

Subongni bisingha jar jarni bauma taima kusiha gibin gibin somosya baigodu. Tikabo ebo
dharmoning gibin gibin subongni baumake lahi masi lama slamhi somajke masi lamaha langdu.

Dharmoning gibin gibin jadini (Somajni) gibini gibin baumake masi lamaha langba. Dharmo
jaka hingsa, mosol, naislemah sanggamah bobutuke subongni bauma niprang degauridu odehe saus!
jang sausi maya doya jurulaima maya nanglaima bobutuke khaha labudu tidu.

Ramkrishna tidu subongke sebva klaibaning madaike seva klaiba (Service to men s service to
God) subongni somajha mondir, girja, mosjid butuning masi hamba slingriyaba hatani. Dharmo lonyaba
subongbutu somajke bakalibaibo hamyayaba kusi dangya. Dharmaning subongni somajke raukiyaba.
Dharmo subongni somajha grikade bo somajni subongbutu santijang donglaipuya.

Dharma jamkade somajha dharmo girikade dharma manihi “dongyaba dharmik subongbutuke
subong hamba butuke jamridu. Dharma tik jakade somajha dharma dongkade dharmani subongbutu,
subong hamba butu rokkha jadu odebani dharmake maniyahi jar jar nosto daja ode dharmake
dadangklai. Dharmo manikade jadi gakudaudu maniyakade jadi gilik daudu. Ebo habsauha dharmo
vawaima nangdu. Dharmo se kha muh ke ragauridauba, hingsa naislemah hamjaoma giri ridu

Libima harbauma kom klaiba nokhorsijang mili laipuma mlaijang mili puma tamsi gririma odejang
jurulaima bangdauma, nokhorsijang santi jaba hataniha santi jaba muluk ha santi jaba.

==k kok——

GIBIJANGNING DIMASA RAONIBO (GOTRA) DONGBOLA?
B.C. Langthasa

Ebo habsaoha hajaihi jar dehi-juhi nupha buyaba — khnaphabuyabakhe garhi eshaba bishay ba
bastukhe mithimani khlaihi — mlaini basaoha nirbhar jalama, danphama nangdu. Sere somo bishayha
grao khnarikha- boni graokhe bishilai lonjadu — bokhe bichar khlaihi jar }chnayaba — mithiyaba graokhe
mlaine sainthirijare na sainthirijaya - saikhulama nangdu. Ebo gotra thiyab

a grao hamsining graothai
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glam ode sobungni khlaihi Mdai haithi maniba, iyaopha naijaoba - tirthaha - Mdai lishwar darshy, »
Khlaibaha nangyaba bishayse. Odebani - ebo gotrani graokhe rajiraone baiphlungbani sgangha - rajirag

ahni graoni basaoha - somde- pratikriya (re-action) janang. ahngkhe bishilai singthai-nang boni bagaop,,
mrikdalama nangdy. -

~ Ahng shastra - ba samaj shastra phariyaba sobung niya -. Ebo lamaha —ahng gana laining
Fhikhabo Ahng 1970 ha Mahur ME School ni Assistant Teacher Sahakari shikshak) Juruyap,
shibringyah jahi dongbani sainkhali - Ananda Marga Prac’araka Sam’gha thihi dongyaba migsio,
niphrang phaiyaba sanyasi niphrang Diksha lahi — Ananda Margii jabani phrang Ananda Marga
laishiha rebyaba — grao bothukhe erao gibining janang na moshol jannag blg})_& r khlaihibg _
nailare. Ebo gotrani graokhe — Ananda Marga ni Guru Shrii Shrii Ananda Murtiiji somde rephp,
odehe bohni laishikhe pharihi Ahni kshaha somde thaokha ebo graokhe rephlaba, €bokhe
Jajaoyayarao dongkhade Ahngjang tarka khlaihi labh janang niya. Ananda Marga Publication
Kolkata ha singsolama nangmase.

Ananda Murtiini grao jakha- gotro thiyaba graode Sanskrt sabdase. Gotro sat;dam.ar_tha .
gede gede yaba longphlai mane-birat birat Prasfer: Manang gahdaha Aryan rao olaisoshi ringy,
grikyakho. Bosj jar jar ni dongthani jithani khe hamshishi raokhi laphuyakho. Odebani, bog;
masi masi longthai khroha mane hajik khroha dongrene. Bo hajik ba ha_dmgkhe. £o1ro ba longthaj
thibani ka'ran jakha hajik bothuni hakhe khurhi naikhaning longthai baigore. Dini-dakhna hajik;

hajong baibaha longthai baigobakhe jing nudu. Odebani, hajik ba hading khe gotro ba longthyj
thirene. - ‘

Ebo l0ongthaikhroha - dongyaba sobung bothuni bishingha (=t 2= 21 st@=ife) Gotro pradjan
be gotrohli- mane bohadingthaisiha bishilai sobung dong boshini bishingha dedaothaoyaba hoja
dongre. Bo hoja ning gotro pradhan. Olai gotro pradhan jayarao — mlaitha raodaoma — ringdaoma
— eshaba a’pad bipadha sogophuma nangrene. Odebani — olai gotro pati jayaraoni hamsining
man 1jjatbo bangba. Olai man ijjat gnangraoni bumu lahi — jar jarkhe — somo gotro sobung basao
mithilairene. Gotro mashi hainthi-aphna rao gjase donglairene odebani — gotro mashini miya
jang bo gotroni misainjik noh jaba hamya- odebani- dinisoshibo mlaini jadini sobung - gotro-
sainkhulaihi - rikhilaihi — gotro masini — miya misainjik noh jalaiya.

Ode- bo somoini sobung bothu- olai jukhuba maikhubaha- sainhi-khonhi - sainlaihi Jukhulaiba
baishi giri. Odebani gibi gotroni- misainjik raode boljang dolai-sulai khlaihi remlangma nangrene
Olai dolai-sulai jabaha- bakhaliba- saoni thibo- khaikholairene odebani- ola; thi-
khaikholaiblaiyaba- misainjikraoni- malishoha- thvini ranglai khlaihi — Sindurkhe gjao- khlaihi-
hudada-dinglairene. Ebo dhara dinibo-Hindu-Misainjikrao-iyaowaihi- noh jakhali- niphrang
thiyashi- Sindur gainba- haigarlaiya.

Boni basacha- rimhi labubaha- sereba sereyabakhe- khahisoshibo labuma nangrene. Olai khahi

labubani- china symbal ni hisabjang - shakha- gainrihi — noh jayaba Kanyakhe basao mithirire. Ebo
shakha shakha gainyabakhede khahi labublaikha — mane bode noh jablaikha.

Ananda Murtit ebo graokhebo thidukho ye, elai misainjikraoni basaoh
phnuba lamai lamai misainjikraoni kshaha- ebo khinma khebo h
mlaini nohha thanghi donghima nangdu —somo nohha thangdu - boh nohn; sobungni nangjaothal
hamjaothai tharmaiya. Odebani jenba niphrang mrikhi- naithaihi- solilama nangma.” Ebo rakam
khinjri habrihi misainjik raoney — sakha sindur gainriyaba dharani bishingha- /-xploitation- T4
khlaimani motive &t (uddeshya) dong. Odebani cbo dharakhe hamjaoyakhade — misainjikrao-

a- noh jabani haganthikhe
absingridu ye- “Ahngde dini

shakha sindur iyaowaiyahi donglaphudu.

Duha grao jakha, Dimasant samjha somde, b
riphaikha?

Eboni bishayha ahng hadaiyaba sobung niyabani sere Dimasanj
tharmainya thikhabo, Dima Raja Maibang niphrang Dakshin gede jail
gotroni ¢raode phainaiba Ka'ran Dima Hasao ha Dimasarao do

gotra somjadi- ebo graokhe khnaba giri yaraoning bangdaobase. Maip
gotrakhe iyaowaikhade Dima Hasao jilani Dimasaraobo - bo dhara khei

akhali, sombraha niphrang ebo gotrokhe jaising

bishingha jaising riphaikha. bokhe
angbani iyahonhase Dimasa raonilid-
ngyarao gotrani dhara khe mithiya
angha dongbaha Dima Raja~
yaowaiba baishi thaolamasemt




Dima Raja - Khaspurha- Rajathani (Rajdhani) slamhi- rajatva khlaibani samayha, turtha Bhraman
shlarmane ode Hindu Dharmaha puja parban manivaba dharakhe smaiphalangre thidu. Ebo gotra ginkhala
eshaba Mandirn Dev. Devikhe khlimbaha- Mandirni Pandarae mushi mantra thiriya, Mdaikhebo
Khlimmana Ode thikhala jinni Dima Rajabo gotrala nangning nangdu, Dima Raja odejang somde khlaihi
gotrakhe mamphudu bo blamkhe smaikha. ode gotra khe mainhi- tiirtha bhraman, Mandirni Dev, Devi
Darshan khlatkha. ode sening thaovakho- nagun, paita” gainhi- jarmi jadini manijjat khebo gakhudaorihi
- Barman Sengphong lakha I:bo Barman jaba jang ode gotra khe labani hatho laoyanaidu Ebo gotra

Khe Hinduraoni Dev. Devi puja khlaiba - iyaopha naihi - somo longthai yeman nila’. prabal. bothukhe
Jammaru

Arr Dimasaraone gotra riba hamsining laikha. Ka'ran Dima saraola Sengphongsini bisikkhe
nohjasinglaiva Odebani verakam Hindu raoni dha'ra’ mate gotramasini miya misainjik —
nohjalaiya. Dimasaraobo sengphongsini miya misainjik nohjaliya. Odebani, Sengphongsi gotra
masi rihi- ebo gotrani dharakhe- Dimasani bisingha jaising rikha.

Ebo gotrakhe lahi Dimasarao dinibo gebin Hindu janagostini sobung jang dongsmailaihi
Khampha-songpha jalaiba salikha- meldalha jismailaiba lingsmailaiba salikha. Eboning gotra
labani la’bh

Thikhabo, Dimasarao thane dedaoyaba jadi Brahman thiyabakhe pujari (purahit) layahi- mushi-
somajni khushi dangphuya- thaobudu Brahman raose- puja khlairi phuba, Brahman raose jukhu
riphuba. maimu tharriphuba. olai Brahman raokhe purahit slamhi khusi dangbaha boshine
Khlimphain bo rima nangre

Duha ebo dhara saidao saidao japhalailangdu odebani Dima Rajani purahit jahi dongyaraoni
bangsha rao Brahman bothu rang-rihni balamha dukhu maindao maindao japhalailangdu.

Ebo gotrajang baoshining Dimajikrao malisoha sindur huyaba ode iyaobailikha shakha
cainvaba dharabo habsing phaibase Dimajikrao dainkhlai lakhabo musi bera jamani grao girinaidu
mu  Thikhabo. mlai gibin jadi Hindu narirao khribbo gainkhala jarkhe Hindu thihi mithirimane
ebokhe gainma nangjao lailanaiba

I-boni balamha, Ananda Margani Guru Shrii Shrii Ananda Murtiiji ni grao jakha- jinni Bharat
Barsha deshha sada’ shiva ode Shrii Shru Krshna sumo Dharma ode sanskrti galangkha ora
Brahman, kshatriya. Baishya odehe sudra thihi musi bokhosai giri. Ebo jadi mabrini bokhosai
baidik sabhyata’ ni Aryan raoni dharase ora niphrangse Manusanghita sankaracharyani mayvabad
Advaityabad phaihi jini Bharat Barsha ha sobungni Somajha bokhosai khaikhoba. Elai
khaikhobani uddeshya (purpose) jakha somajha exploitation ni lamakhe rgaoshishi khlaihi dingma.
Odebani, nishi shiva krshna khe hamjaodu, manidu thikhade, elai exploitation ni motive jang dhara
slamyaba Aryan raoni somaj byabastha dangkhlaima nangma.

Ebo rakam baothai lahi somajkhr slamkhase (Ek manav samaj) one human society society
slamphuma Ani ebo Ananda Marga Bishva bhratritva ode Bishva ek manav samaj slammani
khlaihise haba songba Odebani, sadashiva arr Lord Krshna ni bhaothai ode dharakhe nishi
kshajang mujang marna jahining manilaima nangmase

THE ANCIENT WRITINGS IN DIMASA LANGUAGLE

Uttam Chand Barman

The Chinese traveller Hiuen Tsang visited the ancient Dimasa kingdom of Kamrup during the reign
of king Bhaskar Barman in the seventh century He wrote an account about the land and the people off
Kamrup in his book named Sti-yu-ki About the language of the people, he wrote that their language
differs a lule from that of mid-India From this, we get a clear picture of the ancient su!wsl!“_ul}lnl of
the language over a large termitory extending upto the central part of India. But writers like Sunit Kumar
Chatterji would appear to have made out a different meaning of'it. He referred 1o the Origin and
Development of Bengali Language - 1 (pp 77-79) and then said that thus differing a livtde in Hinen
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Isang’s parlance meant, however, reafly differmg entirely (Kirat Jana I\|1_|j l .}.Sn_ (Pp 40,
AL from the fact that the historians-Indiay

this note of disagreement would appear to have sprung . gy
abroad. are )'cl‘lgx discover the an!ciicnt roule ot‘t‘hc Dimasas and trace 1ht:‘n? las of tlh\c Negrigg ”nr:n
once the riverain dwellers on the large river Nile ( Dima in Dimasa language) a t)}ng:', the C(r)iiSl of the B,
Sea Inthis connection, it is important to note that these histortans have, ont ]IL cc\n};tmr}: Iraceg Ih:
Dimasas at Dimapur in the North-East of India and identified them as of the Ind _‘"‘\ﬁ_’f:‘éﬂl(}ld Origyy
T'he Dimasas are phallic worshipers. The ancestors of the Dimasas, while dwpll‘ng na ; €4, Worship,
Siva-linga. They draped damburung for God Siva. This demburung u’a_m— b‘cmn{g. IJ_m ‘.'mg ~ Soung,
later became dambaririn India This dambar is obviously the oldest form of mu]flczll INStrumen egr
draped in the world. Thus, this word of Dimasa formation would suggestively ma AC the Qllnas 525
first worshippers of God Siva. who is to them the root of all the THREE CAUSES - Creatig
Preservation and destruction. This also makes them as one of the most ancient human. races of
world. evidently the Negrito. This Siva-linga was also found worshipped in the nel ghbouring COUNtrie
of Egypt, Greece and Rome. Relics of Linga-worship have been found in these countries, Wthh eviden,
suggest that there was a religious and cultural relationship between the people of these countries an .
ancient Dimasas of the Nile Valley. After coming out of Africa, th;a ancestors of the Dimasas made he;,
settlement on the bank of the river Saraswa-/i (later Saraswati) and built t_htf: Harappan Cvilizagig,
which is pre-Aryan and now believed to be the root of the [ndian culture and _CW}IIZE_lthH_by the historicy
scholars and archaeologists. The ancient river-names bearing the Dimasa // (fi=riverin Dlmasa) Such
as Sarswa-ti, Rawa-ti, Nayung-ti, Nare-ti, Zong-ti, Ti-dong, Kayao-ti, Mangyao-ti, Pra-ti, Gumg;
Spi-ti. Nangal-ti and a dozen others are eloquent of the autochothonous elders of the Dimasa people
(then known as Penis or Phoenicians) as the earliest and predominant people of the ancient Harappy,
land covering not only the Saraswati Valley but also the valleys of the Indus, Ganges and other riversj,
the western India. These river names are the ancient writings in Dimasa language which are still unintelig
to the non-Dimasa historians same as the Harappan scripts on about 2500 seals still lying unrevegleg
since no living person in the world knew how to read them to unlock the secret. The recent archaeology
finds unearthend at Ambari archaeological site in Guwahati (ancient capital of the Dimasas then know;
as Pragjyotishpur) would also tend to establish the existence of religious and cultural relationship betwes
the people of ancient kingdom of Kamrup and those of Central India (mid-India). From the findingsof
the excavation works conducted by the Archaeological Survey of India at the lowest layer aroundsix
mitr below the surface in 2008-09 A D., the archaeologists are of the view that the temple architecture
in ancient Kamrup is more akin to that of Central India, contrary to the common beliet that it is akintg
that of Orissa. The archaeological finds include Kaolin pottery belonging to the 7th century whenthe
Barman kings were in power. Another important archaeological find is the Ronan Roulette Potteryo!
the 2nd century B. C. which is indicative of some inherent relation with Rome transmitted fromthe
Harappa civilization, via Central India. In this connection, it is worthy of note that Naraka, the kingof
Kamrup married Maya, the daughter of the king of Vidarva, a neighbouring country of Kutch Ban
another king of Kamrup (Sonitpur) is also found as a local king of [ 2 ] this western region of India A
alocal of this province, he worshipped Siva-linga on the river Narmada. This is evident fromavers
narrated in the Suto-Sambhita thus :-*The king Bana was a special favourite of the great Mahadeva He
performed his worship by installing every day with his own hands a Siva-linga. After he had worshipped
Siva for a hundred years in this manner, the great God being highly pleased, conferred on him aboon
speaking thus to him - / give you fourtecn crores of Lingas which are specially endowed. Theyar
10 be ﬁmr{c{ in Nc_n'madu and other sacred streams. They will confer faith and salvation onther
devotees. ! fwy will bear your name and be u*orsh@ml as such.” (Translated) In the above passé®
mentioned is found made of the river Narmada which flowed though the ancient Sourashtra (moder
Gujarat), Southern Maharashtra, central Madhya Predesh and then merged into the Arabian sea Al
later time, the cult of Buna-linga was introduced in Kamrup by Bana, when he was made the king
Kamrup. He ruled at Sonitpur (Tezpur = upstream city in Dimasa). Here, the Bana-finge was worship
as the Lord of the Universe e, Biswanatha and the holy seat of worship became known by the 2™
of Biswanath.

The other big rivers haranguing in the Dimasa language are the i-fuo (also Di-fao) and La-! Th
Ji-fao is the river Ganga or Gangaridi, which is derived from the Dimasa word ¢ Gungrik-cli. sho I
Gung-grik-di (Gung = nostril or hole, grik = crystal and df = river in(Dimaea) Hcs‘e it is wortl ¢
being noted that the nverlcollecls waters from the countless holes (sunes) i i di 1th'e sow-ca
Garhwal region of the Himalayan mountains and the holy v gungs) formed 1t i

. Ve
vater of the snow-fed river remaifs®




crvstal for which it was called by the Dimasas as Grngrik-ci Lohitis the Sanskritised name given to
[ .ao-t. which again became known as Bromputra (Fst2[3) a short for Dibromputra (Dibrom
thundering river. puetra (S[&N = silvery). When the Dimasas (Kirat Dimasas) found to their thrilling
delight the sparkling silvery torrents brawling against the rocks along the course down the river, they
called it Bromputra which was later Aryanised as Brahmaputra (%H2[3) giving a new meaning of the
sort of the son of Brahma (1) through the creation of a new legend in order to Aryanise the
antochthonous land of Kamrup in suppressions of fact.

Thus, placed as they were, the historians like Suniti Kumar Chatterji were unable to trace the
ancient route of the Dimasas and identify their language. So it is that we sometimes read misleading
interpretations. In such state of things, it is only imperative that a study down from Egypt and the
Nile upto the river Bra-kro in the Herambo kingdom of the Dimasas is undertaken by the historical

scholars, archaeologists, anthropologists and philologists to unearth the hidden history in proper
perspective.
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DIMASANI GRAOHHA GRAOTHAI BOJOR ODEH THAIREN BOJOR

Phanindra Johori

Gdain Raji. Haflong

Dimasani graoha graothai bojor yaowaiyaba hamining bangbi Graothai bojorkhe joba majangdao

rima ne, jobaha kha ridachi jomane yaowaidu olaibaha graothai thaisikhe phingnibo yaowaidu. Ode

graothai khe phinle phintha khlaihibo yaowaidu. Olaiyaba graothaikhe bedehe yaowaire bokhe khaisa
rebnang. Nalai nalai mogong mogong jikhade jimludu, hatho hatho kharibo jima nangdu.

Sain hor ju linghi linghi boni basao dusob dusob jatharkha, thangnang thinang thiphuyakha. Gauhati
missing nokhasao nokhasao jahi Delhi ha thangpudu.

Dimasarao thamphi yungkhasakhe dergung dergung markhu saiba hihi bangaidu.

Sibaiyarao ri merang merang gaindu.

Hakhliha khim gajao gaja bardu khimni lik suma thikhade gajao gakhrung jonhi su.

Ebo buhu graoha graoithai thaisikhe phingni rebyababo dong, graothai meser mosokhe phingni
rebyababo dong. Ebo buthuha buma (noun) ni graothaibo dong, bumukhe khamslaiyaba (Pronoun) ni
graothaibo dong, bumuni ode bumukhe khamslainabani jathai (Adjective) ni graothaibo dong, khusi
(verb) ni graothaibo dong odehe khusini jathai (adverb) ni graothaibo dong, Olainaba graothai buthukhe
khaisa belebjang rebnang.

Bumu (noun) - nana nana, ansa ana, naga naga, matla matla, khrao khrao, dibu dibu, dergung
dergung, no no, nojang baijang, dibuha hadingha, buma, bupha, naga matla, nagasa matlasa, khrao
ansa, rang ri, Ramsening Ramsening,

Bumukh khamslainaba (Pronoun sre sre, somo somo, angning ang, ningning ning, bojang angjang,
angjang ningjang, bosening bosening, bumuni ode bumukhe khamslaiyabani jathai (adjective) -Gede
gede, basa basa, galao galao, guphu guphu, gajao gajao, hamba hamba, thaoba thaoba, diba diba,
khaba khaba, gede khast, gajao gisim, gidi gakha, hamba hamyaba, disru khisru khusi (verb) - jihi jihi,
linghi, linghi, hemhi hemhi, thuhi thuhi, rebhi rebhi, phorihi phorihi, jihi linghi, hemhi khaihi, phorihi rebhi,
thanghi phaihi, khamhi songhi.

Kusini jathai (adverb) - gebre gebre, srab srab, lendo lendo, khre khre, phrahi phrahi, langphe
hangphe, maojo maojo, phrab phrab, gebre sebre.

Basaoha rebyaba buthu daogari Phnumanesening khaise khaise rebba. Olaiyaba bangbikho Graothai
thaisikhe olai bojor bojor yaowaibalaining graothai thairen (sentence) khe bo bojor bojor yaowaiyaba
dong. Olai yaowaiyaba hamsining bangbi. Disingbani basibaha, madai bibaha, rajabbaha, grao sol
jobaha, olaiyaba bangbi. Olaiyaba khe banglaha dvipadi ode Engrajiha couplet thidu. Ebo buthukhe
bakhlaha rebnang. Ebo buthukhe hamsi naikhaning olai bojor thairenkhe nunang.

I Disingbani basiyaba

EEhem brai sibarai brai gamadi
Nisi basain ribani bohor ribani
Dinini basainha dinini bohorha
Basain hamdaoha bohor hamdaoha




Phagun badainha agin bohorha
Bonyu biliha mander biliha
Bonju jaoliliha mander jaoliliha
Dehamphani hakhliha -
Hakhli gowarha hakhli laliha
Haindoji githimhi thidoji githimhi
Khamren khamhi songren sonehi
Buphani hainyaoda khamhi
Mumani lain vaosi khambhi
Dehamdijang Derondaokhe
Magni gaidu phagni songdu.
Gai bonju gaidu gai mander gaidu.
Gaima boso haima gaima vader suma.
2. Madai bihi haivu sainba,
Longni haivukhe bokhe rilangnang.
Serni haivukhe bokhe baolangnang
Ode thibade ode jobade
Gorasalide goramalide
Longde gaolaibi bode jananeya
Serde morlaibi bode janangya
Ode thibukha ode jobukha
Ode thikhala ode jokhala
Somoni haiyukhe Somoni maiphangkhe
Horhi labanang bahi Isbunang,
Ode thikhade ode jokhade
Dilaobrani sangibrani
Phrab desari phrab phangsari
Yader khurmaidik boso damailik
Baryung phaikhabo debsi graiya
Hayung hakhabo laisi graiya
Boni haiyukhe boni maiphangkhe
Bahi laburi horhi laburi.
Ode thibani ode jobani
Dedaoyaraobo judaoyaracbo
Bakhlai riphaikha horkhlai riphaikha
3. Desuruni rajabthai :
Yaophajang gaiyaba phanthaophang
Blaijang bathaijang jirethi
Yaophajang gaiyaba morsaiphang
Blaijang bathaijang jirethi.
Thangmakha mamarao thangmakha
Hathaore thaniha thangmakha
Thangmakha babarao thangmakha
Dithaore thaniha thangmakha
Gajaoya diglao gajaoma
Giphinya warmai giphinma
4, Maibangma ha garbani :
Maibangma ha lali thanide
Mairongjang mat thaiba thanimu
Maibanmgma dilali thanide
Khundijang khunbarba thanimu.
Maibang ma ha lali dongkhali
Mairongjang mai thaiba jibamu
Maibangma dilali dongkhali
Khundijang khunbarba gainbamu.
5 Nodrang thubani rajabthai :
Horsini hor phaiba nisingla

Thuhining mudirt lailanang

Thuyala hagongma gamathi

Thuyala dikhengma lumthi

Thuyahi hagongma gakhade

Hagongma ha gojo gamaire.

"~ Thuyahi dikhongma lukhade
Dikhongma di gojo lumaire.
6. Naijuni rajabthai
Naijuni dao naiju ramaokha
© Ajangrao smaokha smaoya
Naijuni dao naiju biringkha
~ Ajangrao baijakha baijaya

Baijaht hagabphang khamphaidi

Baijahi jengthersa luphaidi .

7. Phadain dangthorni rajabthai :

a. Bongraling hayaone thangyarao

Samphorsa bojorjang labudi

Wathiling ha yaone thangyarao

Thurisa bojorjang labudi

b. Bar sirisarase bar phaidu

adungthigisibsa sibbabo

Disirisarase di phaidu

Adungthi khanaiju di saibu.
Ebo buthu gdain grao gdani rajabthai. Dini
dakhnani thairili rebyaraobo olaining thairen bojor
bojor rebyaba dong. Duhani gdainkhebo bakhlaha
khaisa rebnang.
I. Dambra gayaba gdemaJ.L. Thaosenni. Jing
jalairao :
Miyani ansa dakhnani khrao
Jing jalairao

Ansani sgang khraoni yaohon
Jing hemyarao

Jing raba ragejer
Jing dangba dang gejer

Jing jadini khrao
2. Geglema dhaneswar batharini-
(a) Waimu

Ningla khaphlung khaba ringbilao
Ningla berao khaba ringbilao.
(b) Amang Biskormah;
Yaowagtha!la!hi samlai bonlai noha horbukha
Yaowaithailaihi maibo noha norblaikha
(c) 2014 -
Sereba jadaokha
Thirini no nising dalan dangkl
Sclareba gjlikdaokm{5 e
Thirini nohimbo giji jatharkl
(d) Berao: Sitjatharkcha
gzlfggi gia;s!is_a lthuraojzmg khaihayakhomu
' daonlt thuraojang d
ﬁ)l Thuba by jJang daohayakhomu
aide dih thangkha phaikha
Mlaide bonha thanghj phaikha
Gibirdi nandide thuba baijaya
Mlaide methep lai Khaohikha phaikha
Milaide rdao lai khaohikha phaikha
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Iswar madai -

Srab hamkhuphuting srab songkhuphuting

Gilim giri gasa girt dada giri khuda giri

Hamyagiri giri thaoyagiri giri bipod giri ghotna giri.

4. Gedema Mohit naidingmi

Busu sophaikha -

Nagarao gohohi baibase baiba dagiba

Mlarao hasru mini baibase baiba majangba

Haingarao nana bahi dambase damba dagiba

Haingajik nana bahi baiba se baiba dagiba

5. Gedemajik Dinan Nunisani

Khoromon :

Misaisa daoblibo mithiya

Daorili daoblibo mihtiya

Khoromonkhe thikhade baderakhe thikhade

Dinibo ha jathaothao

Dinibo di jathaothao

6. Gedema Donny Hasnuni

Phadain :

Eboning ani khusi

Sainyangjangbo badailaiba

Hadijangbo badailaiba

Gilimdi glaihi haba songphalangba

Samlai bonlai dangphalangba.

7. Gedema Dhormen Nunisani

2016:

Maithaisini maithai gajan lailangbukha

Maithaisini maithai/bothor gadain sophaibukha

Maithai gdainni khasaoma gdain labunangti labuyathi

Bothor gadainni hamjaoma dangnangti dangyati.

8. Gedemajik Janatha Naiding (Nnisa) ni;

Hajora mailaiba :

Waimu danang khraorao

Waimu danang jalairao Dibarai raji dongbusi

Jalairao graoshi jadusi

Khraoraoni graothai dongbalaining

Wagra gongrik waslo derik. ' _ . _ .

Ebokhe majangduthi majangyathi, khnathaoduthi khnaothaoyathi, nangduthi nangyathi, hamduthi
hamyathi thimane, bisar klaimane, rebya. Elaibo dong, elaibo yaowaidu thimane sening rabba. Eboha
phoriyarao mosi dam duyaba jiniske smaiyabaning hamdaonang,
- R -

THE EXISTENCE OF ORAL TRADITION IN DIMASA COMMUNITY
Adhunika Khersa
Dibarai

Webster’s Dictionary says oral tradition is, “Cultural information passed on from one generation

to the next by story-tellers. The forms of oral tradition include poetry(often chanted or sung),

folktales and proverbs as well as magical spells, religious instructions and recollections of the

past.” So I would put in this way that in the absence of any written records and documents, oral

tradition was the only means of relaying culture and tradition from one generation to the next. In

this way it may have been possible for a community to transmit oral history, oral literature, oral
law, and other knowledges across generations without a writing system.

Upholding this rich tradition, the Dimasas from ages have successtully l(ansmlttedl the
much needed oral knowledge to younger generations till date. The oral tradition in our society
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have sunvived through the use and practices of rituals. @ ey gy

There are numerable occasions where oral know - how are putinto |""“'“"‘~ -

The first mention may be made of the Hojai( Priest) who performs pl'uaf md‘fk?l hul?a')‘ lohe mg
Prest one has (o undergo seeret training on the know - how o pclrlormmg_f,‘ pu_]dslh)rac‘luullly z:lung“”:
Ihcieaminuni'diﬁ‘cremkclumtsI‘nr different purposes and pujas. 1U1s learnt from wl (lj:!’,(l, f’fdcf‘ﬂha; e
chants are verbally taught in the forest by an elderly Priest to the would-be priest. In this cage no Wn’né
Paper orbook is used Tnterestingly. thisis still in practise in the society ‘

In the second instance. the songs (rjabthais) that arc sung by men and.yyome 91 ifferen Ay
groups in different social functions and aatherings. This songs are sung with words in p, ;\
which are not useqd in common conversation. The words used are,dcep and meaningfy| The,
sing about their friends. on the on-going festive season, about the day’s feast or occasion, romamié
notes ete. One can witness the exchange of melodious expressions between two singers ( SOMetigy,,
more than two) and the instant creation of words to counter comes in from the core of their hery
The Sols and Baderas (proverbs and st ories) too have high literary note and persons expert in Tecifing
these melodious lines are highly praised in the society which they deserve to be and it is really eXCiting
to find such rich tradition sill prevailing in our society. ;

Next 1 would mention the chantings (bashiba ) of elderly men and wormen while blessing the bride
and groom on their auspicious marriage day. If one happens to minutely listen to the words chanted pe
or she may fall short of words to define sucha talent that came down through ages. The 8rao - khey,
Joyaba’ ( spokesperson) from both the families are person expert in delivering dialogue like stories
referring to the creation of earth to the day the married couples are ready to take forth the generafig,
with love and respect This are great means to enliven our age old traditions whichiis still prevalent tq this

day.The utterings are non -written stuff poured out from their powerful memory which they receiveg
from their elders.

The beating of khram (drum)and muri (pipe)remained inseparable from the murithais (songs) since
its invention.One cannot beat the drum or tune the pipe until and unless he experts himself with fhe
knowledge of murithais, This murithais again differ from each other. The murithai of jaobani, Jaophinbani
,bai-dima, ren-gin baibani, dainslailaibani, mdai-khlimbani, are not of the same rhythm. It is reall
laudable that the Dimasa musicians without any written musical notations and records have passed
down the skill of playing and tuning of the instruments without any modification to this day.

Then the old stories we heard from our grandparents are no less related to oral tradition. The storie
of *Senemduri, Assampha, Yaujoma.etc are still heard by children as folktales. These stories along wih
the mythological stories of Dishru and the historical heroes like Veer Sambhudhan Phonglo, Veer Demalk
Kemprai,etc are still remembered vividly. Again these stories do not have any written records behind
Itlived from mouth to mouth for ages, though a few got place in magazines and newspapers recently

However, these rich oral tradition may very strongly prevail in our Dim
same time | do feel it is equally i_mportant.to preserve the uniqueness of o
turning it into literature Folklorists, linguists, writers and interested persons can come together aid
undertake a project on literary works and documents_ A big forum like the Dimasa Lairidim Mel ca
make attempts to conserve, promote and make Necessary arrangements f

mpisto.t of ke : or collecting, publishingand
documenting this rich oral tradition thus enriching our Dimasa literary activity for posterity.

asa community but at 1h§
ur culture and traditionbs

ek okkokan

A TRUE AND GREAT LEADER
R. Nunisa

' ‘ Gdain-Razi, Haflor:
A true and great le_ader 18 k]e who thanks himselfnot only the guardian of the society but alsothe
father of the people of the society.
A true and great leader is he who himself considers a¢ the servant of the people.

< ¢ ) i s hy 3 o - 5 o rl‘ﬂr
A true and great leader always guides his people towards allround de he society
the wellbeing of the whole people of the society, evelopment oft

He or she always thanks and prays to God for the wellbeing of the whole people of the societ)

Yto sacrifice his life for the people

A true and great leader is fearless and bold enough ang read
society.
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Such greatand true leader thanks that his people can be killed only after he is being killed A true
leader is he who s wise and fearless. A coward leader can never lead the socicty forward but may lead
backward. '

A man of pretention and hypocricy should not be a leader because such person is not trustworthy. A
true and great leader is he who is always impartial in every decision. Partiality in decision or in treatment
is an injustice. Injustice is always accompanied by sin A man of principle is a true and great leader

A man ofno principle is no reliable and trust worthy. Such person is a leader of self styled.

A true and great leader is he who is free from greed, ego, passion and lust etc.

A man who can not control or guid himselfhe should never dream of leading or guiding others. Every
leader must know that to earn wealth and power at the cost of his society is an unforgivable sin,

amk ko ko—

SOBUNG NI BISWAS (BELIEFS)
Ringpendra Nunisa
Gdain-Razi, Haflong.
Esaba jinish ba jathai khe mititharya yaba ba miti-sopuyaya ba (Not clearly known) bokhe ning
biswas ba beliefiba.

Sobung ni beliefs ba biswas magni jadu. Mashi jakha (i) Genuine beliefs ode (ii) Blind belief ba
superstition

Genuine belief based on logic science and reason. Whereas Blind belief based on wrong concept,
superstition, ignorance, darkness, evil spririt and gost etc.

Gnuine beliefjakha laisi purihi ringyarao grikh-yarao, scientist rao, Doctors, Engineers, bonsi ebo
habisao, dibisao ha dong yaba jinish ba bostu ni basao ha research ba experiment khlaihi proved
naidadah right-wrong, true-false mitidadah righteousness ba truthness khe pnuhi sobung ne biswas
khlai riyaba khe genuine belief ba biswas tire.

Suprstiion ba blind belief jakha sariha andhar ha wai giri hi daobai balai andas khlai hi himbalai musi

bobotu khe hamsisi nuya, mitiya wai giribani tikabo thang palangdu himpha landu odehe kushi bo

- dangpha langdu ohlai yaba jathai ba yaowai thai bothu ha gibi mosol right ba wrong ni musibo proved
giri. Ohlai yaba jathai baothai ba yaowaithai khe blind belief ba superstition belief tire.

Laisi laibra ringkha tikase jing right-wrong, true-false, Sin-sinless boh bothu khe tharmaima. Laishi
laibra jihni Taopari, andhar ha taopari saokhase sringh jaba muthai nuba. Ohlai ning laishi laibra dong
khase jihni baohthaih jihni biswas genuine belief ha phaima. Gdain sobung la krip bo blind belief khe
ning yaowai base laisi-laibra giribani tikabo dini daknala laisi laibra khe purihi ringhi grikh hi jihng khe
baiglai dadah sgang gede thangtarka baothai slaithatrka. Somu jaba ni elai jaba tikhala education ha
jihngla mlaitha bainining yaohon hase.

Education ning jihni taopari jihni Derpnai (looking glass), Derpnai ragao khaseh jing jihni mukhang
khe hamisi, ragaosisi, numa, mukhang moila dongna giri, majang du na majangya bobothu khe harmaima.

Odebani jing jihni Taopari khe waijana rimani, derpnai khe ragaorima ne laisi-laibra (Education) khe
krip bo Hasao, Hower, Dembra, Dejwa haphai ha dong yarao bol singhi purima nang ma ode se jihng
malai jang baosi yapri sorpu ma.

Juthat.

.-:*****::




T SOGIAL WELFARE . DIMA HASAo -
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(Under the administrative control of N. C. Hills Autonomous ( ouncu) :

' Deputy Director, |

Executn eMember, /c .
i/c Social Welfare

Social Welfare & ICDS

Committed to change the plight of the poor.

Taking care of the children , young, old and
differently abled.

Training and equipping the rural poor women

economically.
Providing succour to the needy, immediate and

target specific.
Endeavour to bring sun shine in the lives of the
orphan, destitute and differently abled.
Social Welfare touching the lives of the hill
people, committeed to their welfare.

Deputy Director, i¢
Social Welfare, Dima Hasa®
Haflong.




AKE WISE USE OF FOREST
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Wood remains the largest source of Biomass, Which is a
-very good form of renewable energy — one of the reasons

to grow more forest.

We need to learn and should not forget to replant after

“cutting them down for our needs.

Forest Department, Dima Hasao Dist., Haflong
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Office of the ‘
~ Convening Committee ‘
Indigenous Tribal Sahitya Sabhas, Assam

H.Q. : (Temporary) - J.B. Hagjer Bhawan,

Narayanpur Road, Ganehguri,
Guwahati - 6

Date ................
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Press Release
Press Meet, 1TSS, Assam,
Venue : Bodoland House, 29 A Kailash Colony,
New Delhi : 17" July, 2015

A fou_rleen member delegates representing eight indigenous Tribal Sahitya Sabhas of 4
(Apex Literary Bodies) met Shri. Rajnath Singh, Hon’ble Home Minister, Gowt. of India, on Siaf
July. 2015 at 6:30 p.m. at his residence, 17 — Akbar Road, New Delhi, Shri. Jual Oram Hon‘b]
Union Minister of Tribal Aftairs on 16"] uly, 2015 at 6:30 p.m. at his residence No :- 1. Motila] Neh e
Road, New Delhi and Shri. Sarbananda Sonwal, Hon’ble Union Minister of State (Ind.), Sports i
Youth Welfare on 15" July, 2015 at 5:00 p.m. at his residence 12- Tuglok Road, separately asa“d
resolution adopted in the national convention of Indigenous tribal people of Assam Held at GuwahatiIJer
10" rTlay 2015. The representatives of Tiwa Sahitya Sabha, Dimasa Sahitya Sabha, Karbi Lammot
Amei, Mising Sahitya Sabha, Deori Sahitya Sabha, Rabha Sahitya Sabha, and Bodo Sahitya Sabh&
had a cordial discussion with the Ministers, in the office chamber of their respective residence in Nei
Delhi, on issues pertaining to various problems faced by the tribal people of Assam. Accordinl the
Apex literary bodies of the eight Tribal Communities submitted memorandum to the Hon’ble Mi;i)sjten
urging them to specify the term * Assamese” as ‘Indigenous Tribal People of Assam and Indiqenou;
Assamese people of Assam (Indigenous People of Assam)’; to protect the tribal people by evicthinQ the
encroacher’s from the Tribal Belt and Blocks and to include the Chapter- X of Assam Landhand
Revenue Regulation, 1886 in the Ninth Schedule of constitution of India to give relaxation of base yex
and mandatory submission of documentary evidence for inclusion of tribal people of Assamin the
NRC; and toignore the cabinet decision of the Assam Government to include all the people of Assan
in the NRC based on the Electoral Roll of 2014; the immigrants coming between 1951 and "9"’}\dafCh
1971 should not, anyway, be given the administrative, legislative and consatitutional safe- uard a..-s‘provideﬁ
in the cl.ause - 6 of the Assam Accord, 1985. They also urged upon the Hon’ble I\g/Iinisters to take
appropriate measures to keep intact the existing 10% and the 5% reservation quota earmarked for i
Scheduled Tribe (Plain) and Scheduled Tribe (Hills) respectively of Assam and not to clubit with!t¢
reservation quota of other communities, now seeking for the scheduled tribe status viz Koch-Rajbongstt
Moran, Motok, Chutia, Tea Tribe and Tai Ahom, who snatched away 70% to .i 00% resjewav'i‘m

facilities within a short term of six months followin :
g and ordinance Promuyle R
President of India in 1996, ulgated by His Excellenc!

I'he delegates, further urged upon the overnment no to extend the benefit provided e
the six schedule of the constitution of India g ‘

and other Autonomous Councis meant for Indigenous Tt




e

of Assam. to other communities seeking for schedule tribe status, to adopt a comprehensive tribal
language policy for preservation, protection and development of the tribal languages of Assam with
provision for appomtment of suflicient numbrs of teachers to carmark sufficient fund with budget provision
for publication of books and establishment oflibraries and other infrastructure, and of implement in

letter and spirit “The Schedule Tribe and other Forest Dwellers (Recognition of Forest Right) Act,
2000 in Assam

The Hon’ble ministers gave a patient hearing on the issues raised by the representatives of the
bodies and assured them that they would look into the matter positively and take necessary action. The

representatives of the bodies extended their gratitude to the ministers for their positive and generous
response.

The memorandum was submitted By Biswerswar Basumatary, Vice President and Kamala Kt
Mushahary, General Secretary, and Jogewar Bordoloi, Joint Secretary Tiwa Sahitya Sabha, Lila Kt.
Deori, President and Probin Kr. Deori, General Secretary, Deori Sahitya Sabha, Sibanath Barman
Bodo, President and Prasanna Hasnu, General Secretary, Dimasa Sahitya Sabha, Sikari TissoExecutive
President and Hukursingh Rongpi, Asstt. General Secretary, Karbi Lamlet Amei, Gobindo Taid, Vice
President and Jiten Payeng, Asstt. General Secretary, Mising Sahitya Sabha, and Bahul Ch. Rabha,
Vice President and Rajkumar Rabha, General Secretary, Rabha sahitya Sabha.

1. (Bisweswar Basumatary) 8. (Prasanna Hasnu)
Vice Preident General Secretary
Bodo Sahitya Sabha, Dimasa Sahitya Sabha
080113-95142 09544-15545

2. (Kamala Kt. Mushahary) 9. (Sikari Tisso)

General Secretary Executive President
Bodo Sahitya Sabha Karbi Lammet Amei,
0 94351-90874 098542-45421

3. (Bidyut Bikash Senapati) 10. (Hukursingh Rongpi)
General Secretary General Secretary,
Tiwa Sahitya Sabha Karbi Lammet Amei,
098545-15833 098591-08610

4. (Jogeswar Bordoloi) I1. (Gubindo Taid)

Joint Secretary Vice-President
Tiwa Sahitya Sabha Mising Sahitya Sabha,
094351-01863 094330-37603

5. (Lilakanta Deori) 12. (Juten Payeng)
President, A;s!t. G‘ent?ral Secretary,
Deori Sahitya Sabha, DUSIR Satyd Sabia
095777-61221 "y

13. (Babul Chandra Rabha)
Vice President
Rabha Sahitya Sabha
087209-94802

5 14. (Rajkumar rabha)

7. Sibanath Barman Bodo) General Secretary.

Pr_c‘gidu“ _ Rabha Sahitya sabha),
Dimasa sahitya Sabha 094350-23889

099547-91572

6. (Probin Kumar Deori)
Gneral Secretary
Deori Sahitya Sabha
(094352-77782

::*****t:




SLINGTHAI_RINGTHALI

(Muakhanlal Nyyy,,,
Dang Hojg,

Naiso Nuso ('mnmmcc

Herimdi Madhaikp,,

Surat Nagar. Haflop,

Subung Habsaoha hajaibadeh habsao khe mithimaniseh Hajaiba habsaoha hajalphalkhanmg nah.
nah niprang slingphalangbaseh jenba. jemon- mivung jahba. kamba, Songkhuba. hgmba £1R0 johh,
slingma nangbaseh Basao dhephalangba Laining habsaoni slingma nangbasi khe slingphalanghy,
habsaoni nangbasi kheh slinupha]armgahajarni khah ni bhol khe. sao_nl_bh_ol kheboh df}e‘ngpharangm
nangdu Madhairao subune khe habsaoha hajairibani lugu lugu subungni bishing ha madhai, jhimy Lainmy
ringma grikma khe riphaghadu thikhaboh aboh subungni saoha madha dongyabakhe jar jar Masamy
Smaorima. baijarima nangdu. Subuneniha mungsi niyah mungsi khusi blaima madl_lﬂlrﬂO riphaharey
thikhaboh aboh jarni saoni blaima khe jar yeowaima nangdu. Krip subung krip khusi khe_(”}ﬂﬂgphu'\a
blaiva jadu shereh sumu khusj khe hamsisining dhangphudu blaidu boh subung jarni khlaihi dhangby
lugu lugu phanta tham hah phanta shi lai buthuni, jadhini, hathanini somaj ni khlaihi bohdl_]angphalangma
hang-reh. Grao thaisi rep phahanang America ni President Abrahamlincoln khe grao jma baisoyara,
(Reporter-rao) America ni President jamani sagang ha singba thidu-Ningla dhakna sonining America
President jama jakha thikhala nine bedhehe baudu ? Thihi singbaha Abrahamlincoln thiba thidu- Spbungm
baothai magni jadu sausi gni jakhade Eboh deshla ahang khe bedhehe slamdu bah dhengdu thihi jop;
bah bauhi donglarehneh, ahar sansi gni baureh neh Ahang- la ahboh desh khe somaj khe bedhehel; slam
khuma thihi baureh neh. Thikhabo Ahang-la eboh desh khe bedhehe slam khuma bauba thihi
Abrahamlincoln grao jma baisoyarao (Reporter brao) ni sagang na grao _samthlba .thldu. T.hll\' olaining
subung buthu jar-jar baothai khe grib-boh jar-jar ni blaima khe jhadhini, somajni hathanini hambap
klaihi boh dhangphalangma nang-reh.

Ahashi Lakhya (80,00 000)hang gnang hajaitharbani yeohon hase subung jahi hajaiphuba
eboh madhairao rihayaba muilyaban khe hamsisi, majangsisi dhengyahi, yeowaiyahi jarni basao khe
khah khe hamba khusi pnang puya thikhade subung jahi hajaibani Lukhsun jabi somoi dongbaha somo;
jang khusi dhang khaseh khusi jabah khah ha boh lengoma maiba Hoja- ghururao thidu - Dipensation
of provident mankind cannot take rest”.-Madhairao subung slamhi habsao ha hajairidu luguha krip
nangbasi riphahadu. Eaboh khe hella klaihi somoi jang khusi dangyahi slayhi dong khade yeohon ha
subung ne phantha lenggojora maiyareh Lukhsun jareh khaha grah baihi thaolareh.

(11) Nah Nah rao dhe hadhimma laiseh karon hadhimma khe miyeobahaning sumu jadhi dauhi dhengma
bauba dauhi dhengpubaseh hadhimma raopha khade sumu jadhi dauma baodu dhaophunang niyakha

Thik olaining subung khede Nah-Nag ha Ahanswa ha sening nagbasi sling-riephuma
baishi klairiphuma, jhemon dharmo ni grao ha, mlaijang sainlaiba ha, yeowailaiba Laisi Laibra puribah,
ringbah- grikhbaha ahar gibin gibin sibring ba shikya ribaha. Ahanswarao khe sibring yahi shikya rivahi
haiger hakhade jhar haojang dhe ringla nang niya, grikhlanang niya namba-hamya khebo mithilanang
nia. llanang niya-bajiha, Lamayungha nubalailai slinglanglanang, Ahanswa-ha sumu jadhi khe ringdhu
bah slingdu boh ning dhehi-juhi, Raahi phihi boh baishi thaulang labase jemon hadhimma sain nangdada
raophalanglabalai.

Jhadi khe.somaj khe, hathani khe bhobiswad ha hamkhudaorima thikhade puri
Answaraoni yeoha she jama odhbani puri answarao school. college ni course ni laisi khe garhibobh
blaikhade Dhormani Laisi Laibra khe puririma gibin puri kho salaihi puririphama nangdu.Koron
Ahidhyathic giyan nangdu ahboh giyan dongpha khase Jhadi, somaj hathani khe raokhiba blaiman
subung neh giyan ning nangba aboh giyan girikhade subung boh Mee-Dhao lai sening jaba Mlaini grao
jang-"Manob sampod™ thiyaba khe mithiya Jadhu aboh ni Lu gu ~Lugu Jadhi khe somaj khe Hathan
khe mithiya jadhu. .

Dimasa Odhe Somaj :- Dimasarao aboh Hasao Raji ha dongyarao mlaini sagang ha jarni dhorma
khe majangsisi punu puja mithirepuya jadhu Dimasa jadhini Dhorma Gir; dhe niyamu gadha saol®
Dhlaobra sangibra ha Dhaikho rongpaibade grao gibi thikhabo Dhini Dhakna jini puri Answerao aboh
jini Dhaikho jigni ni ma madhai pha- madhai khe mithiyamani lama Jahi dong karon- Dhaikhokhe
sowayarao Jonthairao sowayarao Jonthairao Dhainyarao Answarao ne thirj phalangya Dhini Dhakn?
hala Dimasa anewaracboh Assam ni bajiha laisi Laibra purihidu - s i

. . 5 . 1
Bonsi Bajini Lugurao jang ainlaiban




habaha Dhorma, Bhasa, sanskriti buthu khe singphlalaidu boha jinni Dima Answaaor hamsi thiprang
puva jadhu, Laji nubalai jahidu, boha Thijacdu nisini Dhormala hamsisila giri naiduthi thihibi thijaodu
Hindu thila khabo serekhe sowaba, Siva, Gonesh, Krishna, bah Durga, Lakshmi thijaodu. Dimasarao
Jar-khe Hindu thihi mithirila khabo Hindu madhai khe Hamsisi miithiva jadu.

Odhebani klaibi hamsisi klaihi Dhaikhoni jonthai - Dhainya Khebo madhairao ni grao ha
Anewarao ne sainthimani mithirimani salairima nangma niya khade gibin Hindurao yaowaiyaba madhairao
khe thikabo answarao ne mithirima nangdu. Dimasarao mlaini dhang thaijithai, yeowaithai sulithai khe
slingba khee nangjaoya thikhabo Dhangba - jiba, khe bah gibin hamba khusi khe sling bajang dhe jadhi
thangdaohanang niyamu. Dimasani kaphari ha ning dong -

* Majangba - Srungba Ma honi,
Dhangiba - Dhaogainba mlaini.

Aboh ni graothai jakha - Majangbadhe Ma - hoha thaibalailai sening saogari dhe majang

phuba.
Milaikhe silang puya. Thikabo — Dhangiba Dhaogain badhe mlaikhe nudha — dha sling pudu.
Dhorma ni graohabo dong - subungne sling - riyaba.
Guru (master) - Jadhitham jare — 1. Ahdhi Guru
2. Shikya Guru
3. Dhorma Guru
Aboh jadhi tham Guru ha - 1. Ahadi Guru phoilani Guru mane buma — bupha khe area krangyaba
eraha sengphong bah jadhi donglapure bah giri laphure. Sengphong, Jhadi niya Khayabo subung khe
krangyerao.

Shikya Guru - 2. Shikya Guru lah shikhok (Master) rao khe thireh master niha jadhi giri karon
School, College ha master jayarao jadhi khe lahi purirtya masterrao dhe school, College ha puri Answarao
dongbasi khe seh purirribah.

(iif) Dharma Guru :- Dhorma Guru nihabo Jadhi sengphong dengya, Dhorma guru sere-somoi
maphi grao ha & sainthimani bah sling-rimani dongre,jhemon-Rama Krishna ,Anakul Thakur, Radha
Raman, are gibin, gibin Dhorma gururao dong kho bonsi sengphong, jadhi khe saikhoya subung
thijaoyerao krib khe Dhormani grao ha mithirima, slingrimani she phaibabah dongba..

Dimasarao la eboh hamba hamba Dhormani, Madhai raoni graohthai khe knamaneboh jadhi
thangjaone Hindu hamba -hamba, jabha jabha, madhairao ni graothai sibringthai- shikaithai khe knah
bani dhe jhadi dhe thanghadaoyamu jharni basao she ragaodaoba, khah she ragaodaoba mu. Basao
rahgao khase khahabo ragaosisi jhajaoba jhemon subung dhugrunang, ragaosisi yaba rin khe gainnang-
phinnang thikhala jhami saokhe riezing thiti jajaobalai. Eaboh Khulie jhuke ha subung saoshini bishingha
ning Madhaiboh dhong-rea shoithan boh dhong-rea nea eaboh magni jhang sherea dherea thihi
badhailairea nea. Odhebani subung buthu sherea jharni khah baothai raoshisi majangsisi baurea bah
yeowaire bonsi khe are madhairao boh khasaorea. Soithan dheyarea boh subungrao hamdao- hamdao
thangrea jharni khah ha bauthai ragaosisi majangsisi bauyarea bah mlaijang yeowailaiyarea thikhade
jharni saoni soithan dhelang la rea madhai dheyarea boh subungrao hamyadao-hamyyadao jhalalang-
rea yeohon thaoha jhamhi thaolairea.
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. Narakasur Bhogodutta odeh Brajaduttani yahonni rajarag ri;?:?_mnraka:;

Gadaha kamrupha Narakasut, B Kamrupni raja jaba thihi Edward Gaitt:}?“f_r.-

+honha Pisua Borman 1pni ) -
honhs ¢ hih raji khahi dongbani yahonha]\_a i,
' m

maithai raji khahi dongbani e e
Y o v sde ainng-t

chplangba. Pis manni yahongede bohnt 1 '
rchplangba. Pisua Bormannt YAAOLSZ “ iy hahi dongba. Salostambho bongsoni yahon g U,
Meleswa Salostambhiva Bongsoni raja rao i hi donaba. Bohbothu Bongsoni Mol Ded?BmI,
Bongsoni Borah niyakhade Borahi rajarao Raji khaht dongod. Monhamaniy, ‘F?‘i

Langkhlang haphaini Dobokat ahi dongba. -
e e : Si ‘hlang-dijen haphaiha Dimasa Kachari jagj ;-
Maiibri sotikani yahonha jamtharsi Langkhlang- pl _ ar jai i 1,
A iy )  naraka raji khabani graohthaxhAhomnuariminhalstr’é‘;
Ing

dongba. Thikhado bohbuthu rajaraoni bumuni parard t 4o N AT .
doneba. Thikhabo dongbasi KIn'aohraoni-khuragarha Dimaraj khaba qdeh raji haigar maiban; graohﬁ:f
i S yung hadao rajiha thaosensa sengphopg 0 ;1;.

SV

rebyaba dong. Olai masi khraohraoniki'mragaijaklm-ha., > ba Bohni yah g
Mavurdhas bumuni subng saosi Lhribtha sagang raja jajenoa. bohnt yahonha Mokordhys e

Tamrodhos raja jahi rajini bumu mathaore"Fl_flyLII1g—Hﬂ§130”- Hayung Jadaoni Jamtha rajan; Deps;
odeh Aphaidi thihi gni rani dongba. Raja jar naisone l:husi habathane dharmoni khusi habahakheky@i

Hdaobani bubliha bakha hamyadi poilant rani Depisib rajani senapoti Thangludaoni khamaoh, ok
i Thangludao rani hamjaone graothaikhe mathagy,

hamjaone graokhe thihlare. Thikhabo khaham ganang 1ha I
Odeh bohaning thamsi baigohi rani Depisib dharmojahng dongyaba rajakhe mosaljang Serap
Thangludaoni bolongha hamya graokhe thidada phanang sengbala raja senapotikhe jailkhohy et
denkha. Ajang rani Ahom rajani bangdao bol dong baohi Ahom sarao jahng nam phanangmane hay,

a waimijing saohi dengmane sipaiya raokhe thilare ogs;

a hayung hadaoni majang daoyaba rani saniba hi;

ajiha raji kh

hadao odeh Kamrupni gejer hajuni bolongh

ebo graokhe Ahomsaraoni sereba mithima baokhal

thimane Sipaiya raokhe sibringre. Ahomraja majangdi ranini baothaikhe khamao haphi Dimaraji Hayg,

Hadaoni rajajang jaba jare. Ejangede jebjachi dongyaba senapoti Thangludao Ahom jang jaba bake

khnahi jarni budi halatjang jebjao thani nising baigohi Ahom sipaiyarao jang goron laire. Jabaharaja
jang raja thani odeh jamsi Hayung Hadao patalha hapsen:

lasisi jajachi madaikhoha haphi khajang muyj
ne madai niha sowabala raja thani, madaikho, raja-proja meleng khe laphahi khrib bakhla gede thang:

Odeh haphaiha masi gedeh wariyung jalangre. Boning Hayung Dubi. Rajani gididao rani Aphaidi et
dubi haning kha dukhujang thilanglare. '

Majitham sotikaha Sukapha Ahom raji khabani bubliha gedeh dikhow dikhong nising nag
Kolong sosi, Dhansiri haphai, Hasao rajikhe laphahi Brahmaputra dakhin haphai sosi eboh hapha
gowar Kachari rajint plsmgha thih hi_E_dward Gait rehpminha rehpba. Ahom odeh Kachari rajin sin2
dikhow dikhong. Majitham sotika nising majido sosi Ahom odeh Kachari raoni bisingha hatho hathe
jabaha magin jadini bisingha bakhaliba deba bakhaliba debyaba. 1531 sonha Ahomj?umjayabajaba
haning Ahomsarao Dimasa rajani buphuyung Detsungkhe suthaire. Odehjang Dima rajathaﬁi Dimapu
Detsungkhe raja songre. 1536 sonha Ahomjahng phin Dedsung nam jahit Ahomni yaoha detsungt '
glaire. Odehjang Dimasarao Dimapur odeh Dhansiri haphaikhe haigarhi maibangni Mahur dibus
dirgungha gadain rajathani (Rajdhani) khaba. Majisini sotikani poilaha Dimasarao Nagaon Jila, Hav¥
haphai, duhani Karbi Anglong jila odeh Hasao raji haphaiha raji khahi dong laiba ;

~ Jariminha rehpmin dongbalai thihkhade 1721 odeh 173 i anod
Kirtichandra Narayan bosi gni Dimaraji khahi dongba. Bosib]u]tlzs ?a?]gl?g ?1}1112:':111():: 2:: (:lrt?ﬁII\iiarrl?i%hija
Ebo bubl;ha Ahméljﬁilg Dima raja nam jalaiphinba. Ahom rajiha jayaba nam odeh “{\/loamoria"ja
pDric)IJf:i I;Lq_?nghrao }L]l _11)0 Jaéna graokhe baohi ahom rajini gabang maomoria odeh Ahom projames

: I : Jllla‘l ap ph'aijl a. Bo proja meleng thukhe haphinne Ahom raja Komoleswar Singha r4e"
;,r;lo_maE)ﬁl are thikhabo Dima raja boh graokhe mathaoya jare. Odehjang Ahom odeh Dimasif®
jaba jare. Ebo jaba 1803 sonni nising 1803 son sosi soliba. Jabaha Ahom nijng debase thikhabo Dimad!

haning dijen haphaiha nohlai khahi dongsore. B iha Dima rai - "
rajini proja melengraoni sah-sik dinibobliov}raglgfbg}l}akgl'm a rajiha nohren khaht (_jong}) T::ria?t; aibit
haphaiha dong. : ia, Raja Pather, Selabor odeh 807

Harichandra Narayan ni yahonha [.akshmi i
akshmi Narayan odeh boni yahonha Krishna CM ("

Narayan yahonha boni buphuyung Gobinda Chandra Khashpurni raja dongba. Boni publihaning




pharai Kasichandra jar Dimarajini raja jamane bising bsing jang baolayaba grachkhe raja mithilare.
Kashi Chandrakhe raja Krishna Chandra Langkhlang-Dijen haphaikhe jebhi Hasao haphaini Dimasa
proja meleng nising rang suguyaba hoja (Tax Collector Officer) songba. 1831 sonha Krishna Chandra
thiba jang Kashi Chandra rang —rih suguyaba haphaikhe laphahi jarkhe raja thihhi khana rire. Kashichandra

Hasao Haphaiha masi basasa raji khare thikhabo boh raji buthu budu glao dongyakha. Gobinda Chandra
jadi-jadi budi halaijang Kashi Chandra khe sthaire.

.. Kasichandra thibani yahonha boni basa Gobinda Chandrani senapati Tularam jamni raji nising

khaihi thangdada bophani dolni subung buthu jang lugu jahi Gobinda Chandra ni Khamthanikhe sema
baore. Odejang Gobinda Chandra Tularam Jenyaba jabakhe sajam phuyare. Ejang raji hari Manipur
raji habo rajani khamthanikhe lahi Marit Singha odeh Saorajit Singha jang nam jare odeh Marjit Singha
Rajani khamthaniha khamre. Saorojit Singha khaihi thangdada Dima raji ha happhaire. Dima raja Gobinda
Chandra nising juruma sainbani bubliha Manipurini raja Marjit Singha Dimarajikhe sema naire thikhabo
Jabaha Marjit Singha deyare. 1818-19 sonha Maan sipaiyarao Manipurkhe selabani bubliha Marjit
Singha, buphuyung Gambhir Singha odeh Saorojit Singha lugu jadada Gobinda Chandrani Cachar
rajikhe selaba. Gobinda Chandra khailanghi guphu saraoni (British) jorumah sainre. Thikhabo Guphusa
odeh East India Companyni jurumah maiyabala Maan saraoni juruma sainre. Ejang Maan sipaiyarao
1824 sonha Cachar rajikhe gajibma baobakhe mithihi Guphusarao Maanjang jaba jare odeh jabaha
Guphusarao Maankhe Cachar raji nising rikhlaire. Tularambo eboh projarao ning Maansarao jahng
khaphlung khahi Cachar khe maiphinmane baore thikhabo baobalailai khusi jayakha. Ejang Raja Gobinda
Chandra jarni rajikhe East India Company salaiyaba Guphusani raji jang jebphamane agidi khalaibala
Gobinda Chandra ni Dima raji Cacharkhe Companynini bakhlaha dongyaba raji hisabjang lahare. Eboh
jarimin ganang rebtho mathaore 1824 sonni 6 march khali.

Gobinda Chandra ni Cachar raji Gupgusaraoni bakhlaha dongyaba raji hisapjang solihi dongbani
maithaibri yahonha Tularam Senapoti bohni hainkho sini buphuyung galai yaba Gobinda Ramkhe
senapotini bobainng rihi raja Gobinda Chandra jang jaba khongsini bosong jamane haihare. Jbaha
Gobinda Chandra deyare thikhabo senapoti Gobinda ram jaba deyayaba raja Gobinda Chandra jang
ning gabare. Buphuyungni elaiba jathaikhe raojachi Tularam Senapoti Jayantia rajani jurumajang Gobindda
ram deyalangbure. Thikhabo boh phin raja Gobinda Chandrani jurumajang Tularam jangse jaba jamane
salaire. Olaibaha East India Company Agent David Scott Cachar rajikhe magni raji hisapjang ronphairire
odeh Mahur sosi simana-hari ridada Hasao haphai odeh Phana haphai Tularamne yaophare. Elaining
johmsi Cachar raji Gobinda Chandra odehTularam Senapoti bisingha gejer gejer ronphaini dongbani
bubliha 1830 sonha Gobinda Chandra sereba hagra saraoni yaoha thire. Odejang Dima rajini masi
bojohmkhe serene hodaima bokhe lahi masi bera baigore. Raja Gobinda Chandrani saosibo sa-sik gri.
Odebani Dima rajini raja hisapjang khamma baoba- Gobinda Chandrani rani Induprava. Tularam
Senapoti odeh rani Indupravani buphuyung Gambhir Singha. Tularam senapoti jar baolaiyaba grao
jakha- Hasamsa bongsoni sagangha sere rajbongo Dima raji ni jalangkha boh rajbongsoni basaning
jakha—Tularam. Odebani Tularam Dimaraji ni raja jamane hog dong. Thikhabo Guphusa rao Tularam
khe raja songyahi 1832 sonha khrib Dima taji Guphusa rajiha jebphare. Odejang Tularam Senapoti
jarkhe Dima Raja thihi thilaba graokhe sugu layabani graojang Guphusarao khrib gedeh naisohi baosohi
Tularam jang masi graotho mathaolaire odeh ebo graothoha Tularam Senapoti rajini sersigiding simana-
hari mathaore - sainja gede Dhonsiri dikhong, saingjroba gede Diyung dikhong, Uttar gede Dijen
dikhong odeh dakhin gede Mahur dikhong odeh magam raji Graotho laiminha Tularam Senapoi Guphusa
nising daingsiha rangjang 50 hisapjang pension mailaba, Tularam senapotini rajathani dongba duhani
Phana jilani ‘Kasomari" ha. Senapoti ni gni basa Nakulram Odeh Brishnath. Bohsi gni khasi-musi jang
donglaiba gri thikhabo 1844 sonha Tularam Dima rajikhe gni basani bisingha gejer gejer ronphaiha
yawaine hodaiba. Odeh jang Brishnath samaj gabai khushi-habakhe dangbakhe nuhi Tulkaram senapoti
kha dukhu maidada 1850 sonni 12 ctober khali hamba basain Gathar bohorha Dimasa bir thihi madai
Jahi thanglare. Odeh lugu-lugu rijing jang Gabang maithai saindali jana lai jnahi dongyaba Dima rajini
jamtha thawpharibo jingya jalangkha
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26" February DLM Basain

L.K. Nunisa

Sainza Raji, Haflong.

Engraji 1999 maithai khali
26" February, sain majang sainkhali,
Nagaon district ni Kumrakata ha,
Assam ni hah gejer hathani ha;
Dimasa Lairidim Mel khajenba,
Dimasa Sahitya Sabha khajenba
Ebo basain, basain gathar
Kribbb baigolai, sao-mangathar,
Porong Lairidim Sindai Sugulai,
Sindai majang gathar khe klimlai
Lairidim rjabthai rjablai
Lairidim habah ke Sainlai
Lairidim se subung ke masaba.
Lairidim se jadi ke graosi jariba.
Lairidim se jadini kharimin mtaoba.
Lairidim se jadini jarimin mtaoba
Lairidim se rjabthai majang daoriba.
Lairidim se murithai majang daoriba.
Lairidim se daradisa hamdaoriba.
Lairidim se Somaj khe majangdaoriba
Lairidim se dangba jiba ringriba
Lairidim se khoromon dhoromon hamriba
Phai Mahni graojang lairidim rebnang.

School College ha phuri-rinang.
Phai Mahni graojang Lairidim phainang.
University ha phuri-rinang.
Lairidim ridimrihi jadi khe majangrinang,
Lairidim ridimrihi jadi khe janarinang.
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(MAHNIGRAQ )

Lankeswar Nunisa
Ix-Office Secretary (CEC)
Dimasa Lairidim Mel
Sainza Raji, Haflong

Mahni graoh, Graoh majang
Mahni jadi, jadi majang;
Mahni Grao, Graoh gidi

Mahni khurang, khurang gidi;

Mahni graohjang khapari graothai
Mahni graohjang graohkhani graohthai
Ortho thuba jaya - jasisi.
Belep nangba gaya gasii.
Hadam guphu dangkhabo,
Mainu gisim dukhabo
Mahni graogjang rebnangmu
Mahni graohjang phainangmu
Mahni graohjang purinangmu
Mahni grachjang School, College purinangmu
Mahni graohjang kharimin
Mahni grachjang jarimin
Khanaya khanathao sisi
Puriya Purithao sisi
Mahni grachjang rajabthai
Mahni grachjang murithai.
Khajasisi khabaisisi.
Khanathaosisi baithaosisi.
Mahni graohjang nana ni graohthai
Mahni graohjang nana tilikthai
Khamao habba laiya laithaothao
Thuma mijingya mijingthaothao
Mahni grachjang grathai
mahi grachjang pholathai
Khanahi jirik-khao, grathao-thao.
Khanahi graba thaola thao thao
Mahni graohjang sibringthai
Mahni graohjang sol graothai
Khanahi grikya grik thao thao.
khanahi maya nangya nangthao thao
Mahni graohjang Sari thai
Mahni graohjhang Srab-rithai
Sarithai nangya nangthaothao.




Srab nangya nangthagthao. .
Mahni graohjang mdaini khust ha sa_o-gothzu
malni graohjang mih-gurthai
Pap goya gothathao.
Dhormo maiya maub_aothao.
Mahnigraohjng hamngba .
Mahni graohjang buthujang haoba.
Lengma goya gothaothao
Graohsl jayajamaoth_aq.
Mahni graohjahng mdai biba
Mahni graohjang mdal jirikba
Mdai paiya phaltl}aozthao.
yaoblai maiya meuthaothao
Mahni graohjang bra-riba
Mahni grachjang bashiba
" BraMaiyamaithaothao
Hamba jaya jathaothao
Mahni graohjang rehplai phailai.
Mahni graokhe hadailai.
Juthai.
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(SBRINGTHAI THALRILI )

Smti. Sharmita Bodo (Kemprai)
Gadain Raji, Halong
Ansarao, Ansarao, Porikhoha Thanglainang,
Hambah, Hambah, Graothai Mainang,
Ringbah, Ringbah, Budhi Mainang,
Ansarao, Ansarao, Porikhoha Thanglainang,

Laishi Porihi, ringnang griknang,
Hathanike hambah bumu sugunang,
Jadikhe ringbah bumu klainang
Ansarao, Ansarao, Porikhoha Thlainang,

Laishi ringkase, bol bangre-
Bol bangkase, budhi maire,
Budhi dongkase, Bumu maire,
Ansarao, Ansarao, Porikhoha Thlainang,

Ringmah Jange raji matao
g puma,
Budhi Jangshe Subungke lonripuma,
majangmah jangshe’Muluke’ pagaipumna,
Ansarao Ansarao, Porikhoha Thlainang
Ringhisening jayakho. gri
ening » Zrikma nangdukh
Gnk%ca llkﬁS&?, mlaike mairiklia, >
mlaike Nuhise jarke waisoma,

Ansarao, Ansarao, Porikhoha Thlainang

SRk koo

SARILAMAY
Dhanesyyqy g
. . Haflop, i
Nohlaihabo sarilamah janaikhy &
Hajik kroha dain baj gonaikha
Barsrah gasaindiksik Sip’naikha,
Khim marmi bahai baj gonaikhy,
Phadainha thang’yarao sophaijna;
Nagarao khamding’ha khamlainaip,
Busude duning sophainang ﬂ]ilajnaidu,
Minisithane hamdaohi jima baOlainajdu
Mathlarao leng’goba maiya baonaidy,
Horha mai suba yauwai thailaima glaig, "
Mai suyabaha nagarao phaidei baonajdu,
Mai sublaihi digarhima nangjaonaidy,
Nohsing’ha ahmai mkam song’naidy,
Snadikhe samlai songma baobainaidy
Ahbai hagap’phang’ha khamnaidy
Sgang’ha sa bati deng’naidu,
Dmah grok grok srop’naidu,
Hadam’la bedehe jama baobainaidy,
Baoji nanah bamhi mkam song’naidu,
Nanah jang esisi jajaonaidu krain’naidu.
Ahda noh hariha khambaihinaidu,
Nanah radaoyabakhe langphanaidu.
Ansarao rondaha mlaolainaidu,
Buthu jang dainkhe nailainaidu.
Yausi ehhi dainkhe
pnuhanaidu,
Ohde buthujang thilainaidu.
Oh dain! Oh dain!
Mam labudei,
Daodi labudei.
Mam amma,
Daodi amma.
Noh hariha maiju rujinaidu,
Barbaijang maiju bahai baigonaidt-
Nohlaihabo sarilamah janaikhs,
Hajik kroha dain baigonaikha.
Brasrah gasaindikdik sip’naikh?
Khim marmi bahai baigonaikha
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IRRIGATION DEPARTMENT::: DIMA HASA

Irrigation Department in Dima Hasao District is functioning with a motive to
supply irrigation water to the paddy fiells even to the remotest area of this hills
District to help farmers in modern way of cultivation. Although the cultivators of this
District are accustomed to Jhum Cultivation, the tendency of Jhum Cultivation has

been decreased due Lo providing irrigation schemes by the way of modern Irrigation

| system in this district and thrust for wet cultivation through irrigation has been

increased day by day amount them. The Department consists of two Nos. of Divisions
namely 1) South N.C. Hills Division (Irrigation), Haflongand 2) North N.C. Hills Division
(Irrigation), Maibang with a total of 05 Nos. of Sub-Divisions including 01INo. of
Mechanical Sub-Division irrigation. The Irrigation Department in the District has
already been created an approximate potential of 7600 Hect. through Flow and Lift
Minor Irrigation Schemes in the different areas of the District. Every year new
schemes are taken up on priority basis to provide irrigation facilities to the village
cultivators who are solely dependent to agriculture, so that their economic conditions
areimproved by increasing their agricultural yields through modern way of cultivation
with the advantage of irrigation facilities. The Department has taken up schemes of
central funding schemes like AIPB, NLCPR etc through which local cultivators benefited
into great extent.

During this current financial year of 2015-16, minor irrigation schemes has
been proposed both under HADP and State Plan within the Budgetary allocation of
fund to provide irrigation facilities to the cultivators in different areas of the District
with a target to create additional irrigation potential of 300 Hects. for utilization during
kharif season of 2015-16.

Sd/-
Executive Engineer
South N.C. Hills Division (Irrigation)
Haflong

]

|

|
—

|
[
|
|
i
J
|
|
|




et

APHUDAOYA

o

A e —

o

RAHDAOY

‘KHADEHMA

 }{ading banarha Sury gy pe=
Dhaneswar B whari, agrah bithip-bonggraling .
Haflong. Dongbakhe nuhaya,
- H ading judao gakhuhi
Phadain hagong dangdL!SL Nangia oya naihama -
Nohlaiha busujilaidum.. Jajaodu bokhening gajain,
Phonthosa _\fauphalaic.IUSQ Donghibo gabasi
Khalaisa renlaidust.
Naiphalaihi khamlat, Mithiphuya- .
Rjab hagong rjab’lai. Danang ni graoju,
Mjangdi ahjang ningde rahdaoya, Baohaphuya- -~
Mjangdao dada ningbo phudaoya. Yahonni ‘makhading ul’.
Bisilai dang’ne jine joban kalaikha, ‘
Bisilai daone gain’ne grao rilaikha. Sgangyarao l.allangnang "
Dang’hi mai rbam songma thilaikha, Yﬂho(‘; r;]k{f”i(:_%r;a,:%:gljl Jabunang,
Daohirih khailin.1 songma baolaikha. . [[)jz.:l?llmz dzbdau sée,l ﬁing daﬁ;g.’
Mjarlgdao dada bathosalal Dakhnani yahon rikyarao-
Khuh gjao, Bomani hadubu yageng haning
Miyasa jabodu kha muh gabangdao. Miyungsa jorosing thaobalai jajaonang
Mijangdi ahjang yahsugu githidi,
Grao gerem gdao johbaidi. Bakho-bobain ajao ginyarao
Kha magni jang masi jadaolaiya, Ringkhring-grikkhring jalairao,
Saosi jang saosi londaolaiya. ‘ Agursa muh-naiya sikhairing’ Jahi
Grao gederlaibaning thaulaiya, ] adipi Khrong r_aokhine
Knayarao phonthosa dihi knahalaiya. Jadini derphnai” mathaone
Hulaosalai hah gaya dengma thilai, Ko.lc_)ms? dihi 5 aganglz}
Alusalai sain nangya deng’ne grao rilai. Laisisa khephi baothaila.
Mjangdi ahjangbo grao gerem gdao jo, Jalai derik phaibunang,
Ohdese knayaraobo thilaima jakhadao. Laishisa khebhi phaibunang
Naga mathla jabakhe wainsohama, Kholomsa dihi rephbonang,
Phanthau khari songbalai kha glimah. Dophaya grao khe
Mjangdao dada assam thuru thangdaoya, Bosi mairong singnangya.
Mjangdi ahjang khening blaophuya.
Gni jang thairesao gasmaima thilai ‘Makhading ul’: Asaba jadi phaiso phrang
Grao jang grao dukhalai geremlai, phuyaba, lama gmahi thaoyaba jathai. *Dinide

. . hogang-gergang, Dakhnade dusa dingdang;
Phad y iy g gang, Dakhnade dusa ding
adain hagong dangdus, Dinide dangyahi, dukhu jayahi thaoba thaobs

Nohlaiha busu jilaidusi. maijibani dongthacjaodu, danangde boni Khlahine

Phonthosa yauphalaidusi dukhu maisingmakhe khaphari jang thiba.’
It{halfu.sa renlaidusi, ‘Agursa muh-naiya sikhiring’; Ansa-jalai haning
Naiphalaihi khamlaidusi, hathani gathaisiha donghi braha sumo jadu, dana
Rjab hagong rjab’laidusi. bedehe jalaphure bokhe mithiphuyaba. Mairong
Mjangdi ahjang ningde rahdaoya, singnangya: Asaba grao ni basaoha Lonnang i
Mjangdao dada ningde phudaoya, Jadini derphna’: sahitya, literature.
ook K Hmn
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Good Act

Shri. Ringpendra Nunisa
Treasurer,
Dimasa sahitya Sabha
Central Committee, Haflong

That actis good which is in accordance with the divine principle of morality.
That act is good which is in accordance with the social code of moral conduct.
That act is zood for which act we need not have to repent later on.

That act is good which brings u joy and peace.

That act is wood which I done for the sake of love and truth.

That food is good which promote our health and gives us strength and longevity.
That work is good which brings peace. prosperity, happiness and development.
That work is good which brmﬂ us unity love and undrtanding.

Qny work done for the well bems, y of the whole society I always good.

That word is good which inspires us for good job.

That thought is good which increase our morality.

That act is always goos which is done a own moral duty.

GEDEMA SAOSIDONGBA JINI RAZI HA

Ringpendra Nunisa
Gdain Razi, Haflong.

Gedema Saosi dongba jinni Gdain-razi ha,

Wainsoladu ang gedemani daobudi, dangbudi ringbudi khe,

Bichar hamba, bichar klairiba gedema dongbaha,

Jini razi gede-razi, gowar-razi jhon bangba khaja sisi,

Gedema dongbani sainkhali miliba kripjang kasi, musi,

Gedemani Saogari, gedemani mangari grikya griktao-tao, ringya ringtao-tao.

Gedemani bichar ha dongbasi gedeh kaseh krip baosise,

Melma melsa kham khabo, bichar, hachar jakabo gedemani bichar ning jadao ba,

Gedema dongba jihni raji ha thonga ponglai, mrimdinglai kripni klaihi.

Wainsoladu ang gedehmani daobudi dangbudi ringbudi khe dini ha.
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Sino-Tibeto (Tibeto-Chinese) TS5 - Glel EreN- 7511
N b
TS -5 “fraT- BYel
'1‘ihctn:ll’%urman Siamese-Chinese
J v v W J N b
a4 fSaasi @rel  wEd-feamm 9 B M
FGIE, T & Thai Z(RIBIT
(1% STAl. FEAGAE <IN <1 & BITeTa
oot GBI G g fs RS
orefe

A e TS 6. 15, arer. siwar, fesizr. Hormar (waaas) Topw sremes
AT P20 47 S 90 oo Fare. A1 SAE Srefas Tarzfs e
G-zl To the north-cast. Bengali meets dialects of the Bodo group: Bodo (Bara) or Kgcari (also
known as Koc. Mec, Rabha). Garo, and Dimasa, as well as Mrung or Tripura “ mwﬁ
TEATTH Toqasa® SMmTsla TIr=og- 7=ol¢ Hdde 41 9F TRz 5 | FEo.
@A TEE 2 ToremE aime Ferre zal | foaaeas SEMsr seeE H A
Gleason FATITZ=1. “The most extensive language family in eastern Asia is the Sino-Tibetan It may be
considered as containing two branches, Tibeto-Barman and Chinese. Tibetan. spoken not only in Tibet
proper but also in many areas around the borders, and Burmese, the language of the dominant people
in Burma, are the two largest language in the Tibeto-BUrman branch. The mountainous regions lving
between those two language arcas in India, Pakistan. and Burma are occupied by peoples speaking a
very wide variety o mostly Tibeto-Burman languages. This area is linguistically one of the most diversified
in the world. and it is, as vet, very difficult 1o get a clear picture of the interrelationships of the numerous
languages and dialects Garo. Bodo, the Naga languages. and the Kuki-Chin languages belong to this
branch -
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Daglaini mathongha jing (ang, ahni grajik odehe jini maithaist odehe dainbongwani nang,
Andamanha daobaihiba Andaman thikhala Andaman odehe Nicobar Islandsni dweep bojomh. Fy
jakhala sainjorovabagede Bongob dilam odehe sainbereyabagede Andaman dilam, odehe sainyaodageg;
Bharat dilamma (Indian Ocean) dongyaba jini Bharat desni masi Union Territory. Andaman odel
Nicobar dweep magin dweep niya. Andamanhabo dweep bangbi odehe Nicobarhabo dweep bangb
Ebo dweepberenhabo subung dongyayaba dweep bangdao. Andaman mam.anghanmg 337 dweep
dong, thikhabo 18 dweephasening subung dongba. gejesihade subung dongya. Jing oraha daobaibahahy
nukha ulai masi magin dweepni beachha thangbaha, phorong 7 bajiniphrang subung boh dweeph
thangdu odehe shamiini 3 bajikha thikhaning phaiphinthardu. Edehe smadijabani khlaiba thikhala, shan
jakhathikhaning hightide jadu, graokhe thikhala, dilamni di maodaodu odehe hagongha gakhudu, odeke
ebo high tide phorongsaosi dongdu, odehe sainjudao judao thangkhade low tide jadu, graokhe thikhala
dilamni di maoba raoyadaodu odehe hagongniphrang johdao johdaohi thangdu. Elai di hagongkh:
haigerhi thangkhase hajengkhong niyathikhabo longthailing baigoba. Hajengkhong baigohi dongkhala
bokhe beach thidu. Nicober dweepberenhade daobaima thangyaraokhe thangriya. Thangmathikhad:
orani administrationni gedemaraoni permission lama nangdu. Jing Nicoberhade thangba giri.

Jing thangkhali Saptami dongba. Okhali jing Guwahatiniphrang singao gahi Kolkata thangbz
Kolkatani Netaji Subhash Chandra Bose International Airport gbasini masi hotelha horsi donghi, nay
6 bajiha oraniphrang singacha gahi Port Blairni Veer Savarkar International Airportha phrongni 8 bajhe
sohikha Port Blairjakhade Andaman odehe Nicobarni rajdhaniha. Jing tourni khlaihi package bool
khlaibani. jini tour agentni subung jingkhe airportha jonphaiba. Airportni baijiha baigohi naibala, bot
hathanila, khaha bauhidongbalai haphlai niya, bola jini Haflonglai jadidih hajik harangse. Ebo Port Blar
dweep debade olai deya, 10.64 sq kmsening jaba. Thikhabo Port Blair townde desalabi. Hathai odefe
garini subida hamlabi. Jing airportniphrang hotelha thangbaha hamsi budugalaode ari gama nangyak
sanganing sohikha. Hotelha khisa lengohi, adehe jihi lingblaihi, jini agent jingkhe daobaimaneh |aphaikla
Jing oraha Samudrika Museumkhe naidakha. Andaman odehe Nicobarni sersegiding dilamni
dongyabaha nah dongyaba berenkhe oraha aquariumha nukha, oraha orani iadiboio?usarao slamyqba
rungkhebo nukha Yakhonha jing thangkha, orani Saw Millha, Asiani dedaothaoyaba bondoni mil thide
bokhe. Millkhede daobaitharphuyakha. boh Saw Millni muscumkhe naikha. Yakhonha jing thangkb?
orani Anthropological Museumha, oraha orani jadibojomsa (adibasi), graukhe thikhala. gdaniphran

rijing rijing maithainiphrang donghi phaiyaraoni grau, gainthai, phint‘h:z;i jithai-linvthai‘ocdehe bunsi
photoberenkhe nuE\:hfl Ebp mu_seumha photo suguma riva. Grau jakl;ade Oran?i adibojomsafﬂor‘:
photoberenha bonsi rih gainyahi dong. Jing orani jadibojomsaraokhe museumni photoha nubalait
museumni baijiha nubagirt Baratang thiyaba hathaniha Mud Volcano (hadupni iw: Iarﬁukhi) dong. Part®
Island (batho daoni dweep) thihi dong, odehe mangroveni hagra. sunilt)nc,thzi n{ ”_a ] uuﬁi (ca
dong Orahathangbalamiha lamagede (Great Andaman Trunk Road) orani jadisi '"395 (}nel o Jaranakhe
nulangdu thidu Thikhabo, gariniphrang aakhaima riya, bunsijang "0}'0|1n1 aj;i f’l-g '?;?J.O n Th 11‘1u\'am““
berenjang thangyaba garini lugu police thangphadu tllilli'klﬁiﬁaba J innggbr;ﬁa ‘:}:gﬁub(a ji:{\'ﬂk i
graujakhala boh Mud Volcano odehe Parrot Islandkhe naima thikhade lama ﬁemma iainsal‘Ji (hihi khanat®
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- Mangiovent hagra odehe guta naima thikhala basa basa rungha gahi thangma nangdu. Jingla nanahgilikhe
fahi dukhu janang bauhi thangyakha. Oraha sainbo hamsining raobi, muthai khuruphuyasining jadu.
Odcebani, poggles phama nangdu.

Jarawa jadibojomsani jonosonkhya hamsi banyakha thidu. Andamanha, 1789ha British sophaibani
~yakhonha. bemar daobajangning Jarawa jadibojomsarao thiba bangkha thidu. Guphusarao
“jadibojomsaraokhe dothaikha, gaothaikha odehe jujang ganja khainhibo sthaiba bangkha. 2™ World
Warha Japansarao Jarawasarao dongyaba hagra-bongraha planeniphrang bomb khokhlaihi breribahabo
Jarawa jadibojomsarao thiba bangkha. 200 Ini census mote 241 Jarawa shubung dongba. Duha Bharat
Sarkar bonsikhe South odehe Middle Andamanha Jarawa Reserve thiyaba hagra-bongraha dongma
ridu. Jini ejang Manas Tiger Reserve odehe Pobitora Rhino Reserve, olai, dongbalai, oraha Jarawa
jadibojomsani Reserve (Tribal Reserve) dong. Haignh! gmangthaosining jadu, subungkhebo ulai khlaihi
dengdukho. Sorkarni mote odehe khlaihi dengbani gracjakhala, duh bunsi baijini subungjang
goronkhathikhade bunsiniha bemar gbadu, odehe bemar jahi thilaphurebani bonsikhe degaorihi dengma
nangjaoba. Graola sorkarni grao jahikha Jarawa jadibojomsakhe mathanghi dengma nangdubanise,

- bonsikhe Jarawa Reserveha dengba. Olai tribal reserveha baijini subungkhe thangriya. Thangmathikhade
~ permission lama nangdu. Oraha dongyaba jadibojomsarackhebo baijiha baigoriya, baijiha bonsikhe
remba maikhade reserve bisingha haisengphinhadu. Oraha gibin masi Sentinel Islandha dongyaba
jadibojomsa. Sentinelese/Sentineli thiyabade dusaosi baijini subungjang gbaya. Baijini subung, jahanj,
“rung, odehe helicopter nukhade bunsi baithulijang blah gaohadu. 2001ni census mote Sentinelini
jonosonkhya 39sening dongba. Shompen thiyaba jadibojomsade Nicobarhase dongba, thikhabo bonsini
jonosonkhyade hamsining bangyakha. 2004 maithaini Bharat dilammaha (Bharat mahasagar/Indian
Oceanha) jayaba bangla odehe sunamiha Shompen jadibojomsarao thiba bangkha. Shompenni
population 2001 censusni mote 398 dongba. Great Andamanese thiyaba jadibojomsaraonibo
jonosonkhya bangya, 2001 censusni mote 43 dongba. Bonsi Baratang dweep gbaha Strait Island
thivabaha dondu. Onge thiyaba jadisi jadibojomsa dong, bonsini populationde 96 jadu (2001 census).
Bonsi Little Andaman dweepha Dugong Creek thiyabaha Tribal Reserveha dongdu. Nicobarni
(Nicobarese) jadibojomsade, Nicobar dweepni 19ta dweep berenha, 12ta dweepha dongyaraokhe
thiba. Bonsi jadiside niya, masi dweepha dongyaraoni grauthai gibin dweepha dongyaraonijang bausi
jaya Thikhabo, orani dweep masi Car Nicobar thiyabaha jadibojomsa dongyaraoni grauthaikhede
Nicobarha dongyarao khrib jadibojomsaraobo khamaohapdu odehe sainlaiphudu. Nicobarsaraoni
population 2001ni census mote 28,653 dongba. 2004ni sunamiha 3,500 Nicobarsarao thikha. Andaman

- odehe Nicobarni jadibojomsaraode negro (Jarawa, Onge, Great Andamanese, Sentinelese) odehe
~ mongoliani (Shompen odehe Nicobarese) bojohmniphrang phaiyaraolai jadu. Scientistraoni mote bonsi
‘oraha bangdaohi nivathik habo 60,000 maithainiphrang (Late Stone Ageniphrang) dong. Thikhabo bonsi
-+ oraha bedehe thaohikha, odehe bedehe thenggaogao jahi thaolakha, ebo graokhede hamsi thiphuyakho.
' Jarawa, Sentinelese odehe Shompen jadibojomsaraode dusaosibo hagra-bongrahaning dongbase, sikar
. khlaihijibase, rih thuyahi, gaihnyahining dongbase Jarawasaraode sugathai, sugayung, olai, odehe monini




e ———— - - — .. - — - R &
- -~ - - - . " T T ————
. o — e e

e _ SRR slai masi odehe beachb
L Bt v Siap Uy R 0D o
s:iinbcrclmL 3:181'1‘:] (Li,ﬁ,ill:;ﬂ-',:; f: ' :'Ei‘"';hcrc-ha-kl.]fhlrﬁ::an-llli?u%(allllmuha, thip thip .i{in b{‘rc‘vabs{ odehe Ulainai,:,a
samorovaba hathaniha b o 1:1])(? Sat Ol s n:_,_\-i nuyakha ()ra[tm Octo er | i‘“ cm Xl -\i‘-ﬂsllhmhtﬁ
athon hagryhath J‘il:: &{})1(‘3::'::::[\1?1&);11{?‘-::1‘1]1:1\[“\%‘:“1“)‘ ccember odehe .lmmar\'_la_'_nhaldt, (lu'ahd Llaulun.mancﬁ
1amdaothaovaba season Boni vakhonhabo, February Marchha ‘-’dChQ"\plllh-a"?l 1(11'1}112111_1«_4\ Hikhaby
bohathouhade khisy dungmase. Mayniphrang Sepiembersaosi hadihathor jadu Hac ‘ha[h”rhﬂdc
aobalmanehlhangba hamiya i
Jing Neil Islandha horsi donghi nokhanaihi Port Blairha thangphinba SOhllI‘lh\n\Tam}bh‘}akh“ Jing
ort Blairha saingin dongkhakho Boh sainginha jing Chidivatapu, Ross Island odche 1Qn LBay Islangyy
thangkha Chidivatapuha sainjorobakhe ﬁaiba{m?nhi odehe boh hathanibo majangbi. gﬂll-’hll*m'auni
Raj solibahathouha. Andaman odehe Nicobar dweepberenha bonsi Ross lslandmphldngse Salaire
Thikhabo, 1941ha mas; gedeba bangla phaibaha, Ross Islandni nohberen baitharba, cwdel1q_lq(3;,sl
yakhonha Port Blairha jaiba. 1942ha Sccond World War jabahathouha. Japan Anadaman odehe Nicopy,
dweepberenkhe mathiolaba. Bohathouhade, Japansarao Cellular Jailni Koidiraokhe haigerhaba Odehe
guphusaraokhe bondi slamhi Sincaporeha ‘hai‘hahn odehe serebakhede Andamanhaning dothaiby
uphusaraoni sasonha dongyaba odche Andamanha dongyaba Sikh Regimentbo Subhas Chandry
oseni Indian National Armyjang (INAjang) gbalanglaba. 23 December 1943ha Andaman Nicobarkhe
Ja{)a.nsarao Subhas Chandra Boseneh néphﬁa?\v_ Thikhabo. ebode bumuyj ;1nusm|ng_]alaba. Japansaraoning
sa
J

-

alailabaseSubhas Chandra Bose uraha phinsimamang phaihi INAni sindaikhe suguhi thangphinlakhy

apansaraobo bonsi dongba maithaiha orani subungbuthukhe guphusaraoni jasoos bauhi dothaiphlungpg
suthaiphlungba bangkhaneh. 1945ha Andamanala jima lingmani akaal1aphalbahalh(mha Ja;])ansarao
orani subungkhe oraniphrang gibin masi subung dongyayaba dweepha haihaba thidu. Bohatjouhabo
subung thibabangkha thidu Viswa juddha jamhi, guphusarao Andaman odehe Nicobarkhe maiphinkha
Duhabo. Ross Islandha Japansaraoni bunkar dong. odehe Chidiyatapuhade Japansaraoni odehe
guphusaraonibo bunker dong. Duha iini daobaiyaba graoha phaiphinbonang. North Bay Islandhade
Snorkeling, Scuba Diving. odehe Sea Walk khlaimanchsening thangba. Oraha jadi gibin masi khlairiyaba
jakhala Sea Walk. Sea Walk khlaibaha jadisi helmet thumaneh ridu. Boh helmetni basaoniphrang masi
Eipekhe di basaoha dongyaba jahanjha phananghi dengdu odehe oraha oxygen supply ridu. Sea Walk

chlaibaha dilamni 30 feet bakhlaha aakhaisenght hemhi daobaidu. odehe orani nah odehe coralberenkhe
naiba maidu. Sea walk khlaibaha hahng laba khisa dukhu jadu, odehe saokhe goshong khlaihi dengma
nangdu, graode gongba jaya, niyathikhade helmet bisingha di hablanglanang. High pressure dongvarao
odehe heartni patientraode sea walk khlaiba hamya. Jing Jolly Bouy thiyaba dweephabo thangma erao
dongba. Thikhabo. bohathouha Jolly Buoy Islandha thangma riba giri. Boni samphaha dongvaba Red
Skinthiyaba Islandhase thangma riba. Jing orahade thangyakha. Jolf_ Buoyha November 23niphrangse
thangmaneh rima thihi thiba. Ebo maginha asaba masi dweepha thangmathikhala, Port Blairni Wandoor
Beachniphrang rungha gahi thangma nangdu. Wandoor Beach, ebo magin dweep odehe olaining 15t
dweepkhe laphahi Mahatma Gandhi Marine National Park jahi dong, Port Blairniphrang 20 km gjainha -
Mount Herriet National Park dong. Trekking khlaimaneh hambi. Oraniphrang sainberebakhe hamsi
nudu thidu. 20 rupeesni yakhonha Mount Harrietniphrang camerajang suguyaba masi sceneryni photo
dong. Boh photoha Mount Harrietni bongphang samphang odehe beachjang dilamkhe naiba riudu. Jing
Mount Harrietha thangba gin. :

Port Blairha, co_ral,c[')earl odehe sugayungni gift item braimaneh hamsi hamsi dukan dong. Oraha
MG Roadha Sagarika Government Emporium thihi dong. odehe private dukanbo bangbi, Port Blairha
thangmathikhala, Kolkata niyathikhade Che_nnauupﬁrang thangphudu. Jahaniha%o thangphudu
niyathikhala singao gahibo thangphudu. Jahanjha thangkhade sohibaha saintham nanenany. odehe
singaoha thangk haia ghonta gnihaning sohidu. Port Blairhade hotel smaba bangsabi. thikhabo Havelock
odehe Neil 1slandhade bangya. Daobaima thangyaraode daindoh seangniphrangning package book
khlaihi denglaidu. Oraha thangba-phaibani odehe dongba odehe daobaibant packagent Sros saosina
Rs. 15.000niphrang 40.000 anhc boni basaohabo jalaphure, Ebo graode seasonni basaoha, dongba
basainni bsaoha, daogariha, sainthany/ sainbonwa/ sainsni, sainsgu, olai, bilaiyaba starenang (3 star.
star. olai) hotelha dongma boni basaoha, odehe bilaiyaba crutse (Bunk. 2 Class Cabin, 1 Class
Cabin. Deluxe Cabin) niyathikhala flightni classha (Economy Class, Executive Class. olai) thangm
boni basaohase khorosni hisapkhe maiba. Thikhabo, elai packageha Jiba-lingba odehe water activities
khoroskhede laphava. Ebobuthu, odehe shoppineni khorosde jar yawaibani basaohase, Jing Guwahatt
Pushpak Air Travelsha package book khlaiba. Thikhabo. jini packageha flightkhe khlaiphaba giri. 0r2h?
dongmanch odehe daobaimanchsining khlaiba. Flightnikhede aibinkhlaihise khiailaba, Kouni Sotc thivab?
travel agentbo hatmbtl Eflli:i;{:i?]a}%& 0[(111?‘91?:12 Pﬁ?g“:lcoi‘mh}ﬁlbo dong. Cruiseha thangma thikhale} ‘f ;

> Kings contact Khle ang. t online khlaimathil : n aiha.
fﬁlmg ;I;i;l?lg Port Blairha contact khlaima thikhala i athikhala Makemytrip, Goibibo. ©

L khi, a internethabo Andaman Tourismni websitekh
. ity ! : ourismni websitex
. nang. www andamans.gov.in. Jing uraha haptasi donghi od e W haik
Eﬂlalahghtgmhi%dehc cameraha Jeghl noha phaiphinkha. gt odehe daobaihi, urani majang
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With best compliments from:
Information & Public Relations Department, Haflong
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B OFFICEOF THE INIPECTOR OF SCHOOL,,
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With best compliments from-

Department of Sericulture, Dima Hasao | |

(Under the Administrative Control of N.C.Hills Autonomous Council, Haflong)
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PROGRAMME AND SCHEMES-
- Production and supply of Eri and Muga seeds (DFLs).
- Assistance to silkworm rearers for raising Eri and Muga food plants.
- Skill up gradation training for traditional spinners.
- Assistance for construction of low cost Eri rearing house.
- Providing rearing appliances to Eri rearers.

- Providing Kesseru leaves to Eri seed cocoon producers through ECCs:
- Cocoon marketing facilities for commercial rearers.
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